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.SERVICIO OE MP LEMENTACIÓN SISfEMA OE MED CION OE NIVEL EN 1 5 fANOUES

CONDICIONES TECNICAS

"SERVICIO DE IMPLEMENTAGIÓN SISTEMA OE MEDICION DE NIVEL EN 15 TANOUES DE
REFINERíA TALARA"

1 OBJETO DEL SERVICIO:

El servicio requiere de una empresa especializáda que instale el Sistema de [4edición dé N vel por
Radar en 15 tanques listados en el Añexo N" 1

La instalación de la instrumentación se efectuará con los tanques en setuicio.

2 OESCRIPCIÓN DEL SERVICIO:

Sin ser imitatrvo los trabajos a realizar, incluyen:

2.1. Desarrollo de la lngenierfa de Delalle para implementar el sistema de medición de nivel con tanqLres en
servicio.

2.2.Realizat el estudio de riesgo (HAZOP-SIL), a fln de determinar el SIL Objetivo y verifcar que los
elementos instalados cumplan con el SIL Objetivo, para los lanques a implementar el sistema de
medición de n vé|.

2.3. El conkalisla a kavés de una empresa especializada y certificada deberá verificar todo e lazo funcional
de Seguridad (SlS/SlL) por tanque, conforme alciclo de vida de Seguridad funcional de la norma IEC
615'11.

2 4. Preparar él expediente técnico del proyecto que sustente ante OSINERGIvIIN el cumplimiento del D.S.
N" 052-93-EM, en el marco de la nueva tecnologfa a instalar con tanque eñ Setuicio para el sistema de
med ción de nivel respectrvo gestión que se realizará a través de PETROPERÚ S.A.

2.5 Procura:
A) Por Contratista

> lnstrumentación para los 15 tanques del Sistema de Medición de Nivel.
> Bandejas Galvanizadas con tapa para el cableado de la fuente adrcionalque sale desde las

reservas de energía eléctrica (1'10 VAC) del PMRT ubicadas en la RlE3-PDP-08, la RlE4-
PDP-o8, la RlEs-PDP-07, hacia la instrumentacrón a instalar en cada tanque (15 Tanques),
será suministrado por el contratista.

> El cableado de la fuente adicional que sale desde las reservas de energla eléctrica (110
VAC) del P[4RT ubicadas en la R|E3-PDP-o8, la RIE4-PDP-o8, la R|E5-PDP-o7 (Ver
Anexos 3 Planos), hacia la instrumentación a energizar eñ cada tanque (15 Tañques), será

' suministrado por el Contratista.
> fableros de eléctricos de distribución, puesta a tierra, otros

B) Por Peroperú S.A (PMRT)
> Cableado eléctlico
> Cableado de lnst¡umentación.
> Bandeias Galvanizadas y Accesorios para las bandejas.

2 6. Construcción e lnstalación
A) I!,todiflcación de facilidades mecánicas en manholes dé los tanques a implementar el sistema de

medic ón de nivel.
4 gt De las banoeias por los anillos del tanque o escaleras delTanque.

I ) Cj soportes -eálicós con basés de concreto para las bandejas galvanizadas con tapa desde las RIE's

l/ hasta cada tanque (Cable de energla eléctrica de 110 VAC adicional)/ D) Sopoates metáhcos con bases de concreto para las bandejas galvanizadas desde el tanque hasta a

Juction Box de cada tanque.
E)lnstalacióndelCableadoEléctricode'llOVACadicional,desdelasRlE's(RlE3-PDP-08'laRlE4-

PDP-o8, la RlES-PDP-07) hasta cada tanque
F) lnsta ac ón del cableado eléctrrco e rnstrumentación desde el tanque hasta la Juction Box

G, Rea,,zar el conex orado. la corfrguración cahbración e rnteg'ación de los equrpos

l-_r-.!
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2.7. Pruebas del sistema:

> Realizar pruébas SAT del sistema de mediciÓn de nivé|, será verificado desde los iñstrumentos

de cada tanque hasta las cajas de conexión (Junción Box - JB)
> Realizar pruebas SAT del sistema de Transferencia Custodia, lñventario de Tanques y Sistema

instruñéñtado de seguridad de la instrumentación (TGS/DCS/SIS) instalada en campo con la

sala dé control, estaa pruebas se real¡zarán en conj!nto con el Pl\4RT, a fin de verif¡car que las

séñales se visualicen y realicen el controlde forma correcta.

2.8. lnforme final, dossier de Calidad y elaboración de planos As built, en formato original y pdf

La CONfRATISTAseTá responsable delcumplimiento de todas las consideraciones conteñidas en este

documento PETROPERÚ podrá efectuar cualquier verificación / lnspeccrón para asegurarse que la

CONTRATISfA cumpla las especifcacio¡es técnicas recomendadas en la normativa nacional e
internacional de acuerdo a las Normas y Estándares Aplicables del presente documento y

recomendaciones de la lngeniería de Detalle referente al S stemá de lVedición de Nivel en Refinerfa

falara, asimismo podrá denegar cualquier material procedimiento o trabaio qué no cumpla con los

requisitos

En géñeral el seNicio que se efectuará consiste en hacer todos los trabaios para la correcta ejecuciÓn

del¡resente servicio sin ser limitativo, el contratista debe suminlstrar e instalar los fitting, un¡ones

rosiada., válvulas, soldadura en eltanque, arenado, pintado,luberla Conduit, la instalación del sistema

de medicióñ de nivel, realizartodos los trabajos mecánicos, eéctricos e incluidos civiles para la colecta
instalación y fu ncion am iento de la inskumentacióñ, para la correcta lnstalaclóñ de los lnstrumentos para

el sistema áe seguridad (SlS)y el Slstema de Transferencia de Custodia y Control de lnventarios (

DCS-sistema de-Control Distribuido), coñforme a la ingenieria de détalle aprobada por PETROPERU

S,A,

,SERVICIO DE IMPLEMENÍAC óN SISfEDTA DE M EOIC ION OE N¡'/EL EN I5fANOUES

NORMATIVA APLICABLE AL SERVICIO:

. API- [4PI!,IS Cap 3, Section '1 B " Stan d a rd Practice for Level l\¡easu rem en t of Liq u id Hyd roca rbons

ln Stationary fanks by AutomaticTank Gauging

¡ API - lt4PlVS Cap. 7, Section 4 "Static Temperature Oetermination Using Fixéd Autor¡at¡c Tañk
Thermometers".

. API RP 5OO: "Recommeñded PracUce for Classification of Locations for E ectrical lnstallations at
Pefoleum Facrlrties Classifled as Class I Drvision 1 and Dlv sioñ 2

. API RP 551- Process ¡/leasurer¡ent lnstTUmentation

. API RP 2350 - Ovérfill Protection for Stoaage fanks in Pefoleur¡ Facilities

. API Recommended Practice 2350 'Overfill Protection for Storage Tanks in Petrole!r¡ Faciities".

. NEC "National Electric Code'

. Reglamento de Seguridad para el Alr¡acenamiento de Hidrocarburos del Perú.

. Códrgo Naconal de Eleclricrdad del Perú

. IEC 61010¡:2001 Safety requirements for electflcal equipment for measurement, conkol, and
laboratory use - Part 1r General.

r IEC 61326-1:2005 Electrical equipment for measurement, contro and laboratory use - EMC
requirements - Part 1: General requ rements.

. IEC 61508-SER] 2005 Functional safety of elecÍ cal/electronic/programmable electron c safety -
Related systerns - All pads.

. IEC 61511-SER| 2004 Functional safety - Safety instrumented systems for the p.ocess indlstry
sector - All parts.

. ISO 4266-112002 Petrole!m and llquid pekoleur¡ products - I\¡easurement of eve and terñperature
in storage tanks by automatic methods - Part 1: IVeasurement of level n almosphe¡ic tanks.

. ISO 4266-4:2002 Petroleum and liquld peholeum products - l\leasuremenl of level and ter¡perature
in storage tanks by a!tomatic methods , Part 4: I\reasurement of temperature in atmospherlc tanks.

. ISO 4266-6:2002 Peholeum and liquid petro eum products - f\¡easurement of level and temperat!re
in storage tanks by automatic methods - Part 6: I\Ieasurement oftemperature in pressurized storage
tañks - Non-refrigerated.

API Chapter 3 Section 1.8 (Standard Practice
Stationary Tanks by Altomatic Tañk Gauglng).

for Level lvleasurement of Liquid Hydrocarbons in

3
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,SERVCOOE MPLEMENTACÓNSSTEÑTAOEMEDICON DENVELEN lSTANOUES

. Ofos estándares ap|cables de acuerdo al país de oigen de la instrumentación á utilizar.

. BS 61882 2001 "Hazard and Operability Studies - HAZOP'

Los estándares llstados no inhiben el empleo de otras normas similares y decretos legislativos vigentes,
para la mplementación del sistema de medición automátrca en tanques (ATG s) de hidrocarburos
complementaros y/o afines, siempre y cuando éstas no se opongan a lo descrito por las pnmeras, se
precisa que la normativa legal nac¡onaltiene prioridad de aplicación.

PLAZO OE EJECUCIÓN:

Doscientos d ez (210) dlas caléndario, a partir de la frma del acta de inicio dei servcio

De ser necesario realzar trabajos externos que motiven suspensión temporal del setuicio, el ttempo
que demande ejecutarlos no serán contados como días de rnora para la CONfRATISTA ni dfas
adicionales para efectos de ampliación de plazo.

Las solicitudes de prórroga de plazo las presentará la CONTRATISTA por escrito y debidamente
sustentadás en el cuaderno de servicio denko del perfodo de vigéncia del mismo PETROPERÚ
estudrará el caso y dará a conocer a la CONTRATISTA éñ e plazo de 15 dfas calendario, su decisión
sobre la procedencia o improcedencia de su solicititd.

5 SISTEMA OE CONTRATACIóN:

El Servic o se conkatará bajo elsistema de suma alzada e incluirá todos los costos y gastos generales
directos e i¡directos que tengan que efectuar Ia CONTRATISTA para el debido cumpl¡miento del
servic o y el modo de ejecución será EPC (Llave en I\4ano)

6 Ii]ONTO ESTIMADO REFERENCIAL

E monto es RESERVADO

El monto a ofertar será en soles y deberá inclui todos los tributos (lGV) gastos generales, seguros
transporte, inspecciones pruebas, costos laborales conforme a la legislación naconal vigente, así
como cualquier otro concepto que le sea aplicable y que pueda incidir sobre el valor del servicio a
confatar

LUGAR OE EJECUCIÓN:

El nuevo Sisterna de lvledición de NiveL por Radar será implementado en el área del Patio de Tanques
de Refneria Talara, en el Distrito de Pariñas, Provincia de Talara, Departamento de Piura al Norte del
Perú, perteneciente a la Régión Grau.

REQUERIMIENTOS TÉCNICOS MíNIMOS:

8.1. Para el Poator
El postor déberá acredrtar experiencia mlnima acumulado y facturado por S/ 20'000 000 00
(Veinte millones y 00/100 Soles) en los últimos 10 años a la lecha de presentac ón de
propuestas, en servicios concluidos de instalación y/o montaje y/o conflguraciÓn de sistemas
de medición en tanques de almacenamiento en sector hidrocarburos y/o petroquimico y/o
i-dustriary/o mrnero.

7

8

Esta experiencia del postor deberá ser acreditada de cualquiera de las s guientes fórmas:

- Copa del contrato y su respectva conlormidad de culminacÓn de la prestacÓñ

del señicio donde se especifique claramente e periodo de ejecuc ón y el monto

ejecutado; en caso algún cont¡ato no cuente con la respectiva conformdad de

culr¡inacLón no se conslderará valido

Copia simple de facturas y/o otros comprobados de pago debidar¡ente
cáácelados (La cancetación se acredita documental y fehacientemeñte para lo

cual bastará con adjuntar los Voucher de depósito o reporte de estados de c!enta
donde pueda verificarse el pago efectuado, o que la cañcelación por parte dé la

entidad Bancaria o de la iñstitución a carga del cumplimiento de dlcha conste en

rEa
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.SERV C O DE MP LEMENTACIÓN SISTEMA DE MEDIC ON DE ÑIVEL EN 15 fANOUES
OE REFINERh TALARA'

8.2. Pare el lngen¡oro Res¡dente
lngeñiero iitulado de la Espec aLidad Electrónica y/o fvlecalrÓn¡co, con experiencla comprobada

mi"nima de tres años en tábajos de supeavisión y/o residencia de seÑ cios re aclonados con la

instalacón y/o configuración y/o manten mieñto y/o reparación de medidores de nivél en

tanques de- almace;amiento en el sector hidrocarblros y/o petroquímico y/o ñinero y/o

industrial.

Dicha experiencia r¡ínima solLcrtada (lngeniero Residente) deberá ser acreditada con

cualquiera de los s¡guientes documéntos (i) Copia simple de Contrato y su respecl¡va

iontormida¿ o (ii) coñstancia o ( ii) Certiflcado o ( v) cualquiera otra documentación que' de

manera fehacente der¡uestre la experencia del personaL propuesto, exped dos por las

empresás donde laborÓ, que prec sen el trabajo qle realizÓ y el periodo corespond ente'

consignando el nombre del ngen ero propuesto.

En caso la experrencia mencionada en LJn CerUficado o Constancia sea general el postor

deberá adjunl;r a éste, boletas y/o constancias y/o contratos y/o actas de recepción que

acred ten lá labor realizada por el profesional en e per odo de tiempo indicado en el Certilcado

o Constancia.

El profesional deberá estar debidamenle coleglado y habijtado para el inicio y durante la

ejécución del Servicio.

ELProfesiona|congradosytítu|osexpedidosene]extfanjero.debenencontrafseregistrados
en la Superintende;cia Naóionalde EducaciÓn Universitara (SUNEDU), para el nicio y durante

la elecución del Servicio

DOCUMENTOS PARA EMISIóN DE OTT/SUSCRIPCIÓN DE CONTRAÍO

. Carta Fianza por Garantía de Fiel Cumplmiento del Servicio a la fi¡r¡a de Contrato'

. Póliza de Seguro de Respoñsabildad Civi Genéral

. Carta Fianza por Garantia de Obligaciones Laborales

10 GARANTiAS

Las garañtfas se oto¡garán mediante Carta Fianza, las que serán solidarias, irrevocab es de carácter

inco;dicional de reázacón automática y sn beneficio de excusrÓn al solo requerimlento de

PEfROPERU, bajo responsabildad de as entrdades que Las emiteñ. las r¡ismas que deberá¡ esiar

dentro deL ámbito¿e supeNisión de a Superintendenc a de Banca y Seguros o estar considerades en

]a última lista de Bancos Exfanjeros de primera categoría que periódicamente publica el Banco cenlral

de Reserva

q

l

> una Caña F¡anza por la Garantia de F¡el Curnpl¡miento por el Seru¡cio, ascendente al 10% de

monto coñlractual v gente lnclu do IGV y una vigencia hasta '1 mes posterior a la conformidad de la
recepc ó¡ final de la prestación a cargo del conkat sta En el caso que fuese reñovado el p azo del

Contrato y /o Adicionales, la Garantla de Fiel Cumplmiento deberá también ser renovada por un

término igual al señalado en uempo y monto, para él cumplrmiento del mismo
En caso la conhatista no presente la Carta Fianza Por Buen Rendimiento deberá segui renovando
la Carta Fianza por Fiel C!mplmiento hasta a presentacióñ.
Preseñtada la Caata Fianza por Buen Rendimento, hasla después de 15 días posteriores de la
prestación, la Carta F anza por Fiel Cumplmiento podrá ser devuelta

> Una Carta F¡anza por la Garantia de Buen Rendimiento del Serv¡cio ascendente al 10% de
monto conlractua vigente la cual lendrá una duración de 12 meses a partir de su presentación esta
garantía protegerá a PETROPERU ante !na fala o defecto de las instalaciones, construcciones o
prestaciones ejecltadas por e CONTRATISTA, derivado de una falla de material instalación o
cualquier acto u omisión del CONTRATISfA o vicio oculto no detectable durante la recepción de la
prestación Se presenlará hasta 15 días después de la firma del acta de recepción final.

> UnaCa a F¡anza por Cumpl¡m¡ento de Obl¡gac¡ones Laborales, ascendente a 10%det monto
contractual y con !na vigencia hasta dos r¡eses posterior a la lirma del acta de recepción f nai

Cuando elcontratista rncumpla sus obltgaciones laborales, Pefoperú S A. otorgaré alContratista un
plazo de quince (15) dias calendarios para que subsane la obligac ón laboralcon su personal De
pers strr el rncump imtento indepeñdtente de las acciones que correspondan pETROpERU SA

tE¡¡
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2 Considera¡esta cláusula sr€mpreque ing

,SERVICIO OE IMPLEMENTACIÓN SISTEMA DE MEO CION DE NIVEL EN 15 TANOUES
OE REFINERÍATALARA

EN EL NU RE PONSABI

ejecltará la Cad..a F arza hasta por el monto adeudado por el CONTRATISTA a su persona
destacado a servicio por concepto de remuneraciones y benefcios, conlorme a la ley vigente. En
este caso, PETROPER|I SA procederá a pago directo que el CONTRATISTA adeuda a su
personal y posterior a ello el CONTRATISTA presentará en un plazo no mayor a quince (15) dlas
calendar os una nueva carta fianza por el rÍismo concepto en r¡onto y plazo, según corresponda El
CONTRATISTA la presentará para la emisión de la OTT/Contrato.

Estas cartas fianzas deberán tener las caracterlsticas indicadas en el numeral 18 9 del Reolamento de
Adquislciones y Conkataciones de Petróleos dél Perú - PEfROPERU S.A.

I1 PÓLIZAS

ElContratista es responsable de contratar y mantener vige ntes durante el plazo de tiempo de ejecuctón

del confato, todas as pó izas de seguros y coberturas que por Iey le competen a su actrvidadl.
Adiciona mente y en amparo al presente conkato, deberá contar con las siguiéntes póhzas de seguros

Póliza de Seguro de Résponsabil¡dad C¡vil General Comprensiva, por una Suma Asegurada no
menor de US$ 500,000 00 en imteúnicoycombinado,poreventoyenlmiteagregadoanual,
constituida por: la Responsabilidad Cvil Extracontractual, Responsabrlidad Civrl Contractua y
Respoñsab idad CLVi Patroña (Estaráñ cubiertos todos os habajadores, sean estos empleados u

obreros, inclLrso personal q!e no está eñ p anilla, balo cualquier tipo de modalidad de contratac ón),
que incluya cobe.tura por daños direclos a terceros, daños corporales daños materiales o
patr monia es Respo¡sab lidad Civ I por Incendio Explosión, Humo, Agua; Responsabi rdad Civi
Cruzada, Responsabilidad Civrl de Carga, Responsabihdad Civlde Transporte de personal,
Responsab lidad Civil de Trabajos Terñinados y Responsabilidad C v I Profes onal.
Debe ser presentado a la firma de la OTT/Conhalo

Pól¡za de Seguro de Responsabil¡dad C¡v¡l de Veh¡culos2 hasta por una Suma Asegurada de
US$ 100,000.00 porcadavehículo Debe ser presentado a inicro delservicio.

DISPOSICIONES GENERALES P RA LAS POLIZAS DE SEGUROS:
Las pólzas de seguros, con excepción del SOAT, deberán tener el carácter de primarias. Cualquler
otra póliza de seguro contratada sobre el mismo inlerés asegurado, es en exceso y no concurrente
La aseguradora renuncia a su derecho de subrogación contra PETROPERÚ S.A., sus agéntes,
funcioñarios y trabajadores en general.
lnclurr una disposrción por la cual se estrpule que la aseguradora se obliga a cursar notiflcaclón por
escíto a PETROPERÜ S A en caso fuera a producirse alguna r¡odificaciÓn, anu ación de las pólizas

de seguros o ncump'irriento de pago de prinas
lnclu r a PEfROPERU y /o sus accionistas y/o compañías af¡liadas y/o asociadas y/o subsidrarias,
fuñcionaTos y trabajadores, como Asegurados Adicionales sin perder su cond ción de Terceros

beneficiarios en caso de siñlestro.
La pólza de Responsabilidad Civil cons derará como terceros a los familiares de ]os kabaiadores,
al personal contratado y de contratislas y/o subconkatistas, y/o er¡presas que prestan servicios a

PETROPERU,

sPosrclo
CONTRATISTA

RALES PA

Las pó zas de seguros deberán contratarse en compañias de segu

s!pervis óñ de la Super ntendencia de Banca, Seguros y AFP

Entregar a PEÍROPERU S.A copia de las pólizas de seguros y com

cert fl¿uen el pago de la prima de seguro antes de iniciar os fabajos

ros sujetas al ámbito de

probantes de gastos que

(

I SeqJro Co-premenlar,o oor rr¿oa.o de F'esqo .SCTRi oa'¿ el pe'so¡¿ qle labore en el co'r'alo lallo er a (obenL'a de sá Jd

/2 \Essa,a o Fos) co(" "" 
, 

"" 
,"", ,d",- .:;ñ; ;'"o"uo , o¡p Jc" de sesJ,os) 

F-srá-po 
% $ enrfeea? c-r@ se -cen os

,/ - ii;;:';; 
":. "";,;"/o 

lár'er .truvendo '; raci; a q;e acredre e pasode ra oo'a v serár ar-ár¿aoas cáda vel oJe -qrese persona
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.SERV C O OE MP LEMENTACIÓN SLSTEMA DE MED C ON DE NIVEL EN 1 5 ÍANO UES

DE REF INERIA TALARA'

En el supuesto caso que las póllzas de seguros sean nsuflc enles o no puedan ejecltarse por

c!alquier motivo anle la eventualidad de un sinlestro, eL Conhatista asumirá directamente e pago

de la indemnización a terceras personas, asicomo a PEÍROPERÚ S.A. y a su personal.

En caso de siniestro, el importe de deduoble será asumido por elContratsta. PETROPERÚ S A,
su pefsonal y terceros afectados serán fntegramente indemnizados

Es respoñsabilidad del CONTRAfISTA obtener coberturas adicionales a las señeladas

anteriormente cuando sea aplicable La no contratac ón de les pó izas necesarias y ad¡cionales no

¡oáia de responsaoii¿ad al óoNTRATISTA por los daños ocasionados a PETROPERÚ S A y/o a

cualquier teTceto que se vea afectado siempre q!e le sean lmputab es

shr\órl

su cafgo, sÉmpre que
a. P;esente l;Justificación por escrito de la subcontrataclón a PETRoPERÚ.
b eetnoeefiÚ to apruebe porescrilo y de manera previá dentro de los 10 dlas calenderos de

formulado el pedido, si transcllrrido dicho plazo, PEfROPERU no comunica su respuesla, se

consderará que el pedido ha srdo aprobado
c. Las prestaclones a subcoñhatarse con terceros ño excedan del cuarenta por ciento (400/o) del

monto del contrato original.
d El subcontratista se encuentre inscr¡to en la Ease de Datos de Proveedores Ca ificados de

PETROPERÚ y no esté suspendido o inhabilitado para contratar con el Estado

e. En el caso d¿ contratistas extranjeros estos se cor¡prometan a brñdar capacitaciÓn

relacionada con el obieto del contrato
Aun cuando el contratista haya subcontratado co¡lorme con lo rndrcado precedentemente' es el único

responsablé de la ejecución tota del contrato fÍente a PETROPERU Las obligaciones y

responsabilidades derivadas de la subcontratación son ajenas a PETROPERU

13 PENALIDADES:

En caso de retraso injustificado de las prestaciones objeto del contrato, PEfROPERU S.A.

aplicárá a LA CONTRATISfA una penalidad por mora por cada día de atraso hasta un monto ñáximo
del 1Oo/o del monto contractual lncluyendo los adicionales y/o reducc ones, o de ser el caso, del item,

trar¡o, etapa o hito qué debió ejecutarse o de la prestación parc al en elcaso de elecución periÓdica.

Los hitos pena izables por retrazos se indican en el numeral 3 del Apénd ce 3

12 suBcoNTRATAolóN:

El CONTRATISfA podrá acordar con terceros, la subcontrataciÓn de parte de las prestaciones a

Esta penalidad será deducida de los pagos a cuenta, del pago finalo en la liquidación fiñal, o si fuese
necesario se cobrará del monto resulta¡lé de la ejecución de las garantías de fiel cumplimiento.

La penalidad será aplicada automáticamente y sé calculará de ac!erdo a la siguiente fórmula:

Penalidddd¡aria =
0 lO t Monto

Dóñdé:

F = 0.40 Para servicios cuyo plazo de ejecución es menor de sesenta (60) días.

F = 0.25 Para servicios clyo plazo es ejecucrón es mayor a sesenla (60) días.

PETROPERÚ podrá aplicar penalidades por inlracc ones a las siguientes obl gaciones contractuales,
debdo a ncumplimientos de medidas de protección ambiental, seguridad y salud en el trabajo. Esta
penaldad se ca]culará hasta un r¡onto máxmo equiva ente al dtez por ciento (10%) del monto
conkactual:

rE@

lncum mieñto Penalidad
Fa ta
s mia

de ed o ds e ac o Ce a TAo d a ba ed OS óprue p
1,0 UiT

2 ta d d trato r¡o eslado de oe lona u OS ca os n n n 1.0 utT
3 1.0 ulf

a dIta dntos Splem add E S úegu s ond deeg p rop
otbbatra nes AS co !an Ste etc

4 Ausencra ustfrcada del"la iero Residente del Servicio' lOUIT

Condiciones Técnicas
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,SERVICIO DE MPLEMENfACIÓN SISTEMA OE IVEDLCION OE NIVEL EN ] 5 fANOU ES
DE REF!NERiATALARA

lncumplimiento en la enhéga de docurñentación contractual como infornes
cfonogramas, análisis de precios, etc. O5UIT

6
Retiro, Cambio o Falta de Ext ntores vigentes y operativos en el Lugar de
Trabajo O5UIT

T Trabalar s n Permiso de Traba¡o vige¡te o adulterar el mismo l.OUT
8

lncumplimiento o carenc a de los procedim entos de habajo establecidos en
el Sisterna lntegrado de Gestión. lOUT

I Por carencia o cambio de personal especializado si¡ conocimieñto o
autorización de PETROPERU S.A.

lOUIT

lncump im ento de entrega de materales para e servcio establecidos en las

especrficaclones del mismo
lOUIT

11
D sposic ón nadecuada de los residuos liquidos y sóldos generados durante
elservicio. O5UIT

12 lncumplimiento de sur¡inlstro de agua potable al personal O5UIT

13
Cuando se evidencie un acto y/o condición subestándar durante la ejecución
delseNicio. O5UIT

14 Intento de utiiizar mater ales no autoflzados por PEfROPERU S A lOUT
15 Fa ta de impieza y orden en el área de trabajo 10uf
16 lncumplmiento de hitos mÍnimos del Cronograma de eiecucrón del Servrc o lOU]T

lncump rm ento al SIG (s stema lntegrado de Gestón lOUIT

lntento de utlzar materaes no autorizados por PETROPERU, o
ncumplim ento de as Bases Técnicas 1 00 utT

10

17

18

It

['

Dónde UIT eslaUnidadlmpositvaTributariavgentealaaplicacióndelapenalidad.
1 E procedimrento para la aplcación de las penalidades es la siguiente:

.Al p¡irner ncur¡plimento de La CONTRATISTA, el sLrpervisor de PEÍROPERÚ S.A. o su
representante, notficará d¡rectamente al lngeniero Residente" de La CONTRATISTA, para que
subsane e iñcumplir¡iento. Enléndase que la notificación puede ser verbal o por el medo del
correo e ectrónico

. A segundo incumplimiento, se impondrá la penalidad correspondiente y asentará en el Cuaderno
de Servicro, de ser el caso.

. S La CONTRATISfA, pese a habérsele aplicado la penalidad no subsanara el incumplimiento
PETROPERÚ SA podrá resover el Contrato conforme al numeral 18.6 del Reg ar¡ento de
Adqu siciones y Conlalac ones de Petró eos del Perú PETROPERÚ S A

2. Toda infracción debe ser subsanada en el mor¡ento o día de su ocurreñcia de ser el cáso

3. Una vez que el Administrador de PEfROPERI, S.A. tome conoc miento de la nfracción cometda,
a penalidad se hará efectiva en la cancelación de la factura de la Única valorización.

4 Si después de detectada a falta esta prosguiera, noseotorgaráel permiso de trabaio hasta que

esta sea subsanada, eñtretanto, esta demora será contab lizada como parte del plazo de eiecuciÓn

y tomada en cuenta para efectos de mora.

5 La sustracción de bienes por parte del personal de LA CONTRATISTA, llevará a tor¡ar as

acciones egales pertnentes, pudiendo PETROPERÚ SA. resolver el Contrato segÚn la

parUcipación de LA CONTRATISTA

14 FACTURACIÓN Y FORMA DE PAGO:

La CONTRAfISTA podrá presentar valorizaciones mensuales

Las Valofizaciones, deberán ser presentadas por la coNTRATISTA debidamente sustentadas según

[ 
""áii."o" 

i;eiáópÉaú oa,¿ la confor.idad v aprobacrón en un plazo que no exceda os 10 días

""má"i.", "",,troiiá"oos 
a partir det dta sigr.rrénté de su recepcón, de haber álgune observación

será devuelta al contratista para su respeclía subsanacrÓn' nglendo el plazo de la conformidad y

aprobac ón a partir de la nueva fecha de presentaclÓn

le$
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.SERV ClO DE MP LEM€NTACIÓN SISTEMA DE MEDIC ON DE NIVEL EN 15 ÍANQUES
DE REFINERATALARA

PETROPERU efectuará el pago de la factura a los tre nta (30) días posteriores de su correcta

presentación y previa conformid;d de los seNicios prestados. Dichos pagos lendrán el cárácter de

pagos a cuenta.

La preseñtación de los comprobantes de pago es por tramlte documeñtano

Las facturas serán abonadas de acuerdo a los procedimientos y polítcas de PETROPERTJ deb endo

acompañarse de copia u orlginaldel contrato aprobado según se trate de valorzaciones parciales o de

la últl;a valorización, respe;tivamente. La CONTRATISfA consignará obligator amente en su factura

el número y descripción ¿el contrato La factura no será trar¡itada si no cumple con estos reqlisitos

Para el caso de la última valorización se adjuntará al Acta de Recepción Final del Serv c o'

/rñe\
É'.*u'a)
&.,'-r'

@
17

@

ts aDMlNtsrRActóN Y coNFoRMloAD:

La Supervrsión y la AdministraciÓn del SeN c o estará a cargo de lá Unidad D seño y Proyectos

La conforñdad y recepciÓn de Señicio estará a cargo del mismo nivél queaprobó el requerimiento,

de acuerdo a ló establecldo en la Circular GSU¡,-SCCO-001-2019 (1501 2019) en esle caso

corresponde a la Gerencia Refinería Talara

I6 CUADERNO DE SERVICIO:

Para el control y gestión de los lrabalos a ejecutarse, se empe¿rá un Cuaderno de Control del

SeNicio" el mism-o que será proporcionado por la CONTRATISfA, forrado y eUqletado con la
sigulente infomación:

1. Nombre del Servicio
2. Número de Contrato.
3 Nor¡bre de la Empresa CONTRATISTA.

Este cuaderno deberá ser manten do en el ugar del Servico E Supervisor de PETROPERÚ, y e

lngeniero Residente realizarán la apertura e Cuaderno de Control del SeNrcio' en e queseanotarán

lá; ndicaciones, fechas reales de inicio y lerr¡inación de los trabaios y olras contiñgencias que se

consideren de conveniente inclusión.

El"Cuaderno de Contro de setuicio'eslará debidamente foliado y numerado en lodas sus páginas

en orig nal y dos coplas (papel copia) desglosables, una copia para la CONTRATISTA y PEÍROPERU

La pérdida del Cuaderno de Contro del Sérvrcio', por descuido de la CONTRATISfA dará lugar á
que cualq!ier discrepancia necesariamente sea definida a favor de PETROPERU AI final del Servicio
¿ cho Cuaoerro qJedará en custoor¿ de PETROPERÚ

OBLIGACIONES Y RESPONSABILIDADES DEL CONTRAf ISTA;

La contratista deberá cumpir lo indicado en el Numeral 18.7 de Reglamento de Adquiscones y
Contrataciones de Petróleos del Perú-PETRoPERÚ S A. y io siguiente

. El Contrat sta será el único responsab e de a ejecucióñ del Señicio; os controles, observaciones y

aprobaciones de la Supervisión / lnspeccón de PETROPERU no lrnitará ni reducirá la lotal
responsab lidad del Conhahsta a cargo del Seryicio

. E Conhat sta contárá con las herrar¡ientas y equipos necesarios para la corecta ejecución de los
trabajos descritos y los qLre implícitamente se deriven de estos. E Contratista proporc onará a d recc ón técnica especializada permanente en el lugar del Servicio
que gárañt ce el f elcumplimiento de los fabajos. Si el Conlrat sta no cumple con este requerimiento
PETROPERÚ para ¡zará el trabajo por causa imputab e al Contratista y se le ap icará la penaldad
de acuerdo a ley.. El Conkatista proporcionará transporte a su persona y as heramieñtas necesarias para la
ejecución del SeN cio.. El Confatrsta será responsable de trámite, pago oportuno de as autorizaciones permisos, etc. que
se tengan que efectuar añte a [.,lun c palidad lnslttLrciones, Organismos del Estado, entre otros,
requeridos para la elecución del preseñté SeNicio, cuyos costos deben estar coñsiderados én s!
Propuesta Económica.. El Contratista se ceñirá estrrctameñte a las Normas Básicas del I\ranua Corporativo de Seguídad
Salud y Protección Ambientalpara Contratrstas, las Normas Básicas de proiección Ambieñtaly de
Seguridad y las Reglas de Segurdad qué rectba durante la realización de los trabaios. send'o el
único responsabte de ta integridad física tanto det pe.sonat e instataciones de pETRCjienU 

"or*

ü
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.SERVICIO OE IMPLEMENTACIÓN SISTEMAOEMEO CION DE NIVEL EN l5IANOUES
OE REFIN ERIA fALARA'

del personal del Cont¡atistat por negligencias atribuibles al Contratsta duranle la elecución del
Serv c o
El Contratista está oblrgado a cumplrr con la Ley 29783 de Seguridad y Sa ud en el Trabajo, en
sa vaguarda de la seg!ridad de sus trabajadores.
El Confatista será responsable de proveer a su personal de vestimenta y equipo de Protección
Personal EPP (ropa de trabajo antiflama, zapatos de seguridad coñ punta de acero, casco de
segurdad guantes, protectores visuales, protectores de ofdos, protectores buco nasales de polvo y
gases, etc )
El Confatista, deberá proveer los ambientes adecuados para el correcto desempeño de as abores
del lngeniero Residente y del personal técnico - adm nrstrativo, el cual deberá contar con las
facilidades de mobllario y cómpulo
El Contratista será responsable de brindar asisteñcia médica a su pérsonal en casos de acc dente
o enfermedades mprev stas.
El Contratista internará dentro de las instalaciones de PETROPERÚ, con inventario detallado:
equipos, herramientas, materiales necesarios para ejecuclón del SeNicio.
La Contratista, podrá elecutar lrabajos adicionales previa autorización escrita de la SupeNisón e
Inspección de PETROPERU.
La Contrat sta asumirá respoñsabilidad por cualquter daño que su personal ocasione a los equipos,
instalaciones o personal de PETROPERU. La Contratista procederá por su propia cuenta a
inderrnizar, eldaño causado,ai personal antes mencionado y a reparar los détetioros que ocasione
a los b eñes de PETROPERIJ o de lerceros
Queda establecido que, por razones dé segurrdad toda información que sea entrégada al
Contrat sta para la elecuc ón del señicio y que ño forme parte del Expediente de Contratación, debe
ser devuelta, incluslvé las que estén deterio¡adas.
El conkatsta está obligado a clmp ir y hacer cumplir la prohibición de copiar y/o reproducir, por
cualq!rer medio, procedimiento o sistema la rnformación eñtregada, asfcomo mantener en estricla
confidencia idad la rnformación que obtenga como resultado del servicio contratado balo pena de
acción legal correspond ente por parte de PETROPERÚ S.A. de acuerdo a todo lo indicado en
nuestra Po ílica Corporativa de Seguridad de la lnformación de Petróleos del Perú - PETROPERU
SA
El Contratista debe gestionar diariamente con el supervisor de reflnerla, los "Permisos de Trabalo
antes de r¡ ciar las labores diarias y por cada actividad diferente que se ejecute a fin de ño interferir
con las operaciones normales de PETROPERU SA y está oblgado asistir a las charlas de
seguridad dictaoas oo'persona oe PETROPERÚ S A.
El Contratista está oblgado a manlener el orden y la lirñpieza generál de ia Zona de Trabajo
ev tando dejar desperdicios, escombros o elementos q!e podrlan convertir en obstáculos o causar
algún accidente Los materialés seráñ seleccionados y depositados de acuerdo a las indicaciones
dadas por personal de la Jefatura Ambiental, Seguridad y Salud Ocupacional Taa¡a de
PETROPERU S A.
EiContratista proporconará a su personalelrespectivo uniforme con las srglas de su ernpresa caso
contrario con las caracteríslicas y el color norr¡ado por la Jefatura Ambiental, Seguridad y Sal!d
Ocupacional Talara de PETROPERU S.A, así como el equ po de prolección personal necesario
(zapatos de Seguridad con pu¡ta de acero, cascos, guantes, protectores v suales y de ofdos, etc )

para ejecular el seNicio de acuerdo a las No,mas de SegJrldad de PETROPERU S A
El Contratista gestionará las Autorizaciones de Ingreso "Fotochek" de su personal a las insta aciones

de la RéfinerírTalara, para o cual mediante carta simple dlrigida al Admin¡strador del Contralo debe

adjuntar: Copia simplé del ONl, Cértificado de Añtecedentes Policiales Certifcado Judicial de

Aniecedentes Penales certificado t!4édico y DeclaraclÓn Jurada Simple de Domicilio

El Personal del Contrat sta al ingresar a las instalaciones de la Refinerla Talara debe contar con la

debrda Autorización de lñgres; "Fotochek" y su D.N.l para su identificación en las Garltas de

VigiLancia cuantas veces le sea solicitada.
El"Contratista está obligado a c!rnplir con las remLlneracioñes y beneficlos-que por Ley le

*r*.p""Já á * p"""nái, qrienes nó tienen ninguna relación laborál con PETROPERÚ s A'

Ei óoriiát,sia oe¡á erectuar ¿ontínuamente el autó control de calidad de sus trabaios de r¡odo que

[.-*ri*"¡-"i qr" d"b" hu"", luego de la inspección que efectúe PETRoPERÚ S A'' seañ

mlnimas.
i.'...-;-¿" nr.""nt"rse oroblemas laborales eñke elcontfatista y sus trabajadores, y estos últimos

ili""á #'olij iJ ii,,éL"i"i"."n oá r"¡or.u', el coñtratista se obliga^a-culr¡inar la prestaciÓn del

ó-e*icio.aieri" ¿et presenie contrato; caso contrario PEfRoPERU s A' se reserva el dérecho de

resolver el Contrato
En caso de atrasos Por causas mPutables al Contratista con respecto a la fecha co¡signada én el

Calendario de Avance del Servicio vjgen considerando que dicho

i-W
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.SERVICIO DE IMPLEMENTAC ÓN SISTEMADE MEDICION DE N VEL EN lsIANOUES

ahaso puede producir una exteñsión de los servicios de superv s ón, lo que genera un mayor costo,
el Coñfatista ejeculor de Servicio asume el pago de monto correspondrenle por os servcios de la
Supervisión, el que se hace efectivo deduciendo dicho monto de as va orizaciones pend entes o dé
a liquidacrón del conkato de ejecución del Servicio

f8 FACILIOADES, OBLIGACIONES Y/O RESPONSABILIDADES DE PETROPERÚ:

PETROPERÚ sólo proporcionará la libre disponibildad de las áreas donde se realizarán los trabajos
del Servicio en mención coñforme a las presentes Condiciones Técn cas.

PETROPERU no proporcionará ningún tipo de equipo, n facilidádes como po. ejemplo energfa
eléctica, agua para construcción aire comprimido, alojar¡iento, alimentación, mov ldad
lOSpttal zactÓn, erfermef ia lransporte.

19 CAUSAS DE RESOLUCIóN DE CONTRATO/ORDEN DE TRABAJO A TERCEROS (OTT):

La Ordeñ de Trábalo a Terceros / Contrato podrá ser resuelto de conformdad con o indicado en el
numeral 18.6 del Reglámento de Adquisiciones y Contrataciones de Petroperú.

A) El contrato podrá resolversel

,6,rE\
H,l¡rr+)
V*r7

@
ffi-\I *¡nhtn\ Ivl

B) PETROPERU podrá ¡esolver e contrato cuañdo

b.1. E Contratsta inc!mpa oblgáciones contractuales, lega es o reglamentar as a su cargo, pese
a haber srdo reqLle¡ do para corregi. lal silJación' o
b 2 El Contratista haya acumu ado el monto máximo de 1as penalidades establec das en las
Bases o
b.3 Se veflfique la presentación de informac ón falsa y/o inexacta durante a ejecución contractual'
o
b.4 Sin expres ón dc causa.

SEGURtoAD y pRorEcctóN DEL AMBTENTE:

1. La CONTRATISTA debe cumpl r las exigencias de PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERTI S.A.
con ¡especto a la Gestión de Seguridad, Sa ud en el Trabajo y Protección Ar¡bienlal así como lo
estipulado en la legislacrón vigente sobre a materra, aplicab e a las actividades que desarrolla, tales
como: Ley N" 29783 D.S. N" 005-2012-TRi D S N" 043-2007-ElVl R.[¡. N' 111-2013-[4EMiDN4i
R [¡. N" 050-2013-fR, Ley N'28611; D.S. N" 039-2014-E[I; RAD N'010-2007-APN/D|R Ley No
27314i 0.S. N" 057-2004-PCM; D.S. N" 003-2013-VIVIENDA; sus modficatorias y otros que
apliquen en la gestión de Seguridad, Salud en el Trabajo y Protección Ambienta.

a1.P
a2. P
a3.P

or mut!o d senso
or terminación anticipada.
or caso fortuito o fuer2a mayor

2 La CONTRATISTA debe imp er¡entar las medidas de Seguridad, Satud en el Trabajo y protecclón
Ambiental, a fin de p¡evenir la ocurrencia de accidentes, incidentes o eñergencias ambientales
durante la ejecución de sus acttvidades, en coñcordancia a los lñeamientos eslabJectdos en el
Sistema lntegrado de Gestión de PETRóLEOS DEL PERU - PETROPERú S.A... Reotamento
lnterno de Seguridad y Satud en elTrabajo (RtSST), u otras directivas irnpartidas por pETáóLEOS
DEL PERU - PETRoPERÚ S.A,

La CONTRATTSTA podrá ser audtado por PETRóLEoS DEL PERU _ PETROPERU SA en
relación a cumpLmrento de norr¡as y procedtmientos reiacionados con su cestón dé Seguridad
Salud en el Trabalo y Protección Ambrenta siendo responsab lidad de la CONÍRATISTA!uperar
las observac ones o implementaT Ias recomendacones q!e deriva¡ de la referida a!ditoria.

:l99Il"lT]-Sr3 *Oermpter¡entar programas de capacitación y otras actrvidades de SegLrfldad,5atJ0 er et Irabajo y Protecctón Artb,e,tt¿' dest nao¿s a conc.erltz¿. al oefsona. v preventr laOCU-encra de rncioentes ¿cctde.lrcs , Frerge¡Cras anbtentales orU Org"nO" 
", érnp,eadOr OpErRóLEos DEL prRU pernópenú-i a 

- 
""^iá 

*ü-*o,i.il,i'""0"i" 
pe.so""r oerCONTRATISTA parUc par en forma actva

3

4
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5 El persoñ¿l de la CONTRATISTA que intervenga en el diseño, construcción y/o manlenim ento de
las instalaciones, debe manifestar por escrito a PETRóLEOS DEL PERU - PETROPERü S A., que
conoce las normas y disposiciones que rigen las actividades de Hidrocarburos, en o que respecta
a temas de Seguridad, Salud y Protección Ambiental, considerando que este documento es parte
integrante de las Condiciones Técnicas, Bases y Espec ficaciones del Servicio a elecutar.

6 La CONÍRATISTA debe asegurar que su personal conozca, comprenda y ejecute sus actividades
de acuerdo con las norr¡as en mate¡ia de Seguridad, Salud en elTrabalo y Protecclón Ambientalde
PETRÓLEOS DEL PERU - PETRoPERÚ S.A asrr¡rsmo, ta CoNTRATTSTA debe asegurar que su
pe¡sonal conozca os aspectos e impaclos ambientales, asl como los pellgros y riesgos a los que
está expuesto a consecuencia de sus actividades y las medidas de protección y prevención que
debe adoptar.

7 Ante algún ncump imiento de la CONTRATISTA, respecto a La legislación vigénte en materia de
Seguridad, Salud en elfrabalo y Protección Ambiental o a los procediílientos de PETRóLEOS 0EL
PERU - PETROPERU SA, se podrá irnponer sanciones y/o desclentos de acuerdo a las
coñdicrones generales de contratación del Servrcio u Obra.

I La CONTRATISTA debe considerar un lngeniero Residente como responsable del Servicio u Obra,
e cual ño podrá hacerse responsable de cualquier oko Servicio u Obra denlro de las instalactones
de PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERÚ S A durante ra ejecución det Servrcro u Obra balo su
cargo

De acuerdo a la complejidad y caractelsticas del Sérvicio u Obra y previa coordinación con el
Administrador de Contrato, la CONTRATISTA podrá designar un Responsable de Seguridad.

I El ingreso de equipos celulares (coñ o sin cámara) y cámaras fotográficas está prohibido, asicomo
armas de fuego, armas punzocortantes, fósforos, encendedores portátiles. Así m smo está proh bido
la toma de fotografías sin autorzac óñ.

10 Es responsabilidad delconkatista delini zonas seguras y rutas de evacuación denko de sus áreas
dé trabajo y que todo su personal sea eñheñado y tenga conocimiento de estas vlas La ruta de
evacuación se alinéará al llrapa de Evacuación de la Refinerla Talara.

EeutPos DE PRorEcctóN PERSoNAL

11 La CONTRATISTA debe dotar de ropa de trabajo antiflaña cuando se réalicen kabajos en área de
proceso o áreas clas ficadas como Clase l, División I y ll, asf como equipos de protección personal
certifcados bajo estándares nacionales o rnternacionales, de acuerdo a las medidas
antropoñétricas deltrabajador que los ltilizará y a los peligros / riesgos de exposición

Los referidos equipos de seguridad serán renovados por la CONTRATISfA cuando su estado de
conservación o tiempo de uso no garantice la protección deltrabajador.

12 La CONTRATISTA debe presenlar antes del inic o del Servicio u Obra el Reg stro de entrega de

equipos de seguridad, de acuerdo a la R.[¡. N" 050_2013_TR el cual será utlizado cada vez que

sea necesario.

MONITOREOS OCUPACIONALES

l3LaCoNTRATlSfAdebeconsidelar'deacueldoalacomplejidaddelseNicioypfev¡acoordinación
con el Adm nistrador de Contrato, la realización de monitoreo de agentes ffsicos, químicos y

biolóo cos de sus actividades, asf como el monitoreo de agentes psicosociales y de factores de

,"aéát oL ira tr"¡"l"oores. a electos de torar las acc ores necesarras y evltar poner er rresgo su

,nieároa¿ fisrca Esia accion debe regrstrarse en elformalo respectivo de la R M N'050-2013-fR

DOCUMENTACION

l4LaCoNTRATlSTAdebecontarconUnaPollticaenr¡ateriadeSegufidadySaludenelTrabajode- 
!.r'éiJ,i 

" 
i" 

"ü¡1""¿; 
en el Artículo 22' de la Lev N' 29783; la misma que deberá ser difund da

y comp'endrda a todos sus traDaladores'

Cond ciones Técnicas
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DE REF]N ERIA fALARA'

15 La CONÍRATISTA con veinte (20) o más trabajadores debe contar coñ Reglarnento lnterno de
Seguridad y Salud en elTrabaio (RISST), de acuerdo a lo establecido en elArtículo 30'de la Ley
N'29783 y en elArticulo 74'del D.S. N'005-2012-TR, el r¡ismo que debe ser entregado a sus
lraDaJadores en medio fisrco o digrlal. bajo cargo.

Asimismo;la CONTRATISTAdebe entregara sus trabajadores elReglamento lnternode Seguridad
y Salud en el Trabajo de al Adminislrador del Contrato y asegurar su conocrmiento.

16.1a CONTRATISTA debe presentar a1 Admrnistrador del Contaato los siguientes documeñtos antes
del inicio del Serv cio ! Obra:
a Relación de personal contrat¡sta y/o subcont¡atista
b Evidencia de cump imiento del perfil de puestos de trabajo considerados para el contrato

c. Registro de nducción en Segurdad, Salld en el Trabajo y ProteccrÓn Ar¡b ental de todo su
personal

17.De acuerdo con el Procedim¡ento "G66tión de Riesgos", la CONfRAfISTA debe preseñlar al
Adm n strador del Conhalo antes del rnicio del SeNicio u Obra los siguiéñtes documentos, para cada
actividad o trabajo maleria del conhato:
a llratriz de ldentifcacrón de Pelgros y Evaluación de Riesgos
b l/atriz dé Confol de Riesgos Signifcativos
c. Programa An!al de Actividades de Seg!irdad y Salud en elTrabaio.
d Cargo de entrega del Reglarnento lnterno de Seguridad y Salud en el Trabaio a todo su personal

La CONTRATISTA debe implementar las r¡edidas de control establecidas en los documentos
detallados en el literal a y b de presente íterñ, os cuaes son considerados de cumplimiento
obtgato.o. en caso se derecte el ncumolm;erro de los conroles PETRÓLEoS DEL PERU _

PETROPERÚ S A. podrá paralzar e trabalo hasta que se implementen los mismos, corriendo por

cuenta de la CONTRATISTA los gastos que se deriven de esla acción.

tÍ\
we

18.De acuerdo con el Procod¡m¡ento "Gestión de Aspectos Amb¡entales", la CONTRATISTA debe
presentar al Administrador del Contrato antes del inrcio de seNic¡o u obra los siguientes
documentos, para cada actividad o trabalo materia de contrato
a. Relacrón dé Procesos Subprocesos y Responsables.
b. [Iatriz de ldentificación y Evaluación de Aspectos Ambreñtales
c. Lista de Aspectos Ambrentales Signillcativos del Servicio u Obra
d. Matriz de Control de Aspectos Ambrentales Significativos.

\
\lI

La CONTRAfISÍA debe implementar las meddas de control establec das en os documentos
detallados en el lteral b y d del presente item, los cuales son considerados de cumplimiento
obligatorio en caso se detecte el incumplimiento de los contro es, PETRÓLEOS DEL PERU -
PETROPERU S A. podrá para izar el trabaio hasta que se implementen os rnisr¡os co¡riendo por
cuenta de la CONTRATISTA los gastos q!e se deiven de esta accrón

19 En cump imiento del Artícu o 38'de a Ley N'29783, delArtículo 33'del D.S N'005-2012-TR y Ia
R.M. N'050-2013-TR, la CONTRAfISTA debe contar coñ los sigu entes regtstros
a Régistro de accidentes de trabajo, enfermedades ocupacionales, incidentes péligrosos y otros

incidentes en el que deben constar a investtgación y las medidas correctivas (de ser necesario).b Regrstro de exá.reres nedicos ocLp¿ctona es
c. Reg¡stro de monitoreo de agentes fisicos quir¡icos, biológ cos, pstcosociales y factores de

riesgo disergonómicos (de ser necesario)
d Regisho de tnspecctones internas de segurdad y salud en e trabalo.é Registro de estadfstlcas de seguridad y sa ud
f Reg,slro oe equipos de seguridad o emergencra
g. Registro de inducción, capacitación, enkenamiento y simulacros de emergeñcia.h Registro de auditorias dé seguridad y sal!d eñ el trabalo (de ser necesari;)

OCURRENCIA OE INCIDENTES O ACCIDENTES

20.En-caso de ocurnr un incidente accidente o emergencra ambrentard!fante ra erecucrón der serviciou Obra la CONTRAT¡STA débe c,rrn,rr to esta-b.ec,do en el p.oceA¡.iá¡rt'o-,;tnvestigación yRéporte d. acc¡dentes, tncidentes y Emergenci"s,,y entrelai aiÁoi.,tniJii"-ooi¿" contr"ro lo.

I§Eñ

Condicrones Téc¡¡cas

á

Página 14 de 48
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Reportes lnternos y la docurnentac¡ón necesaria dentro de los plazos 6steblecidos en la normatva
v gente y declarados en el referrdo procedimiento.

21.Todo evento es reportado de manera rnmediata al adminisfador de contrato, tópico o control
seguridad, así mismo os trabalos quedan suspend¡dos hasta la evaluación de las condic ones del
área, el lng. Residente y Ios testigos deben indicar los hechos ocuridos con veracidad de acuerdo
a la Ley No 29783. Los reporles internos balo el formalo de la R.M. N.050-2013-TR deben ser
remitidos al administrador de contrato deñtro de las 12 horas de ocurrido, bajo respoñsab lidad

22 La CONTRATISTAeS responsable de las coñsecuencias d é cua lq u ier accide nte o incldente ocurrido
durante la elecución del fabaio; PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERTI S A. se reserva ét
de¡echo de hacer recaer sobre él las obligaciones generadas por el mencionado evento; as mismo
será responsabe de restaurar el daño producido por el incumpllmiento de las disposicones de
PETRÓLEOS DEL PERU , PETROPERú S.A en materia de Seguridad, Satud en et Trabajo,
Protección Ambiental y la legrslacrón v gente en estos temas.

EXAIVIENES MÉDICOS

La CONTRATISTA deberá presentar de forma periódca la evidencia del cumpimento de las
actividades indicadas en os programas antes mencionados.

23 La CONTRATISTA debe cumplir con tealizat los exámenes médicos a sus kabajadores
dependiendo de las condiciones de riesgo a los que estará expuesto ellrabajador en el ejercicio de
sus funciones PETROLEOS DEL PERU - PETROPERU S.A. podrá solicitar la evaluación médica
del traba]ador qué mueske s gños y sfntomas de incapacidad para cumplir con sus funciones, asi
como de ser necesa¡io, solícitar el examen médico ocupacionalvigente.

La CONTRATISTA deberá presentar Certifrcados de Exámenes Médicos de ingreso de acuerdo a
os siguientes perfiles

La CONTRATISTA deberá presentar al Administrador del Contrato los Certificados de Aptitud
Medico Ocupaclonal de ingreso de acuerdo a los siguientes perfiles.

a) Exámenes Comp ementarios Genera es

. Biornetr¡a sang[rlnea. {Hemograma, hemoglobina, Hematocrito y Recuento de plaquetas).

. Bioquímica sanguínea. (Glucosa, Urea, Creatinina y Perfil lipídico: Colesterol total y

triglicéridos).
. Grupo y factor sanguíneo.
. Examen complelo de orina.
. Electro cardiograr¡a basal.
. Odontograma.
. Evaluación oftalmológica (agudeza visual, tonometría campimetrfa, profundidad y apreciación

de co ores

b) Exámenes complementarios especfficos y de acuerdo al tipo de exposición:

Audiometria
Espirometrfa
Radlograffa de Tórax
e*u¡á o" 

""fr"t.o 
para mayores de 40 años y/o con lndice de Masa corporal (lMc) mayor

iguala 35 (Obesidad hpo ll)o EKG con aLteraciones

Exámenes

0¿86

Cond ciones Técnicas

toxicológicos en ftrnción al rlesgo identifi

t]

SALUO OCUPACIONAL

La CONTRATISTA debe cumplir con entregar a Servicios l\rédicos la siguiente documentación:
. Programa Añual de Salud OcJpacroñal.
. Programa de Vigilancia de la Salud de los Trabajadores.
. Plan de Evacuacióñ en caso de Emergencia o Urgencias Médicas.

il

á
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. Evaluación psicocensor¡éfica y toxcológica en orina (lvarihuana, cocafna y alcohol) para

conductores.
. Examen psicológico Test de fatiga y somnolencia para conductores' Test de Fobia a la altura

para trabajos en altura y espaclos confñados
. Parasitológico serado, coprocultlvo, cultivo de secreción nasofarlngea y KOH en uñas, para

rnanipuladores de alimentos
. Examen de Despistaje de Tuberculos s Pulrnonar para e personal de salud

c) Otros exárnenes, evaLuaciones o procedimientos relacionados a liesgo de expos ción o según

protocolo establecido por contratistas.

La CONÍRATISTA con veinte (20) o más trabaiadores debe tener conformado un Comité de

Seguridad y Salud en elTrabajo de acuerdo a Artfcu o 29'de la Ley N'29783 y alArticulo 38'del
D.S. N" 005-2012-fR.
Asimismo, la CONTRATISTA con menos de ve nte (20) trabaladores debe garantizar la elecciÓn de

!n SupeNisor de Seguridad y Salud en el Trabaio, de acuerdo al Artíc! o 30'de la Ley N'29783 y
al Artículo 39" del D.S. N'005-2012-TR
Los empleadores q!e cuenten con sindtcatos mayortarlos deben inaorporar un miembro alComité
de Seguridad y Salud en elfrabajo, en calidad dé observador.

26 La CONTRATISTA debe proporc onar al persona que conforma eL Comité de Seg uridad y Salud en

el Trabajo o a Supeñisor de Seguridad y Salud en e TIabaio, una taajeta de dentificaclón o un
distintivo especial visible, que acred te su condicióñ.

GESTIÓN DE RESIDUOS

27.1a CONTRATISTA debe gestronar los residuos sóidos generados a consecuencia de sus
actividadés, de acuerdo al Manual "Gestión l¡tegral de Residuos Sóhdos y a os procédrñlieñtos
establecidos én PETRÓLEOS DEL PERU - PETROPERU S A. A lerm no de sus trabajos del dia
toda el área de trabajo debe mantener el ordeñ y limpieza, retiando os residuos que han sido
generados, los cilindros para a segregación no deben estar sobreleñados.

24.E1 CONTRATISTA debe practicar exámenes r¡édicos antes durante y al térmrno de la aelación

laboral a los trabajadores, acordes con los riesgos a os que están expuestos en sls labores y de

aclerdo a la R.l\ N' 312-2012/lVllNSA y su r¡odificalor a R.l\,'1. N'004-2014/l\4lNSA y olras
modif icatorias relacioñadas.

EL CONTRATISÍA debe realzar los exámenes médicos ocupaconalés en Servic os de Salud

Acredilados por la Drrección de Sa!ud Ocupaciona - DIGESA DIRESAS o GERESAS

ElCertifcado de Apttud f!4édico Ocupacronal em tido por la entidad evaluadora, será frmado por el

Médico Ocupaclonal cor¡o lo establece la normativa vigente y deberá tener el visto de revrs ón de

f\¡édico Ocupacionalde la CONTRATISTA asi mismo especificará si cur¡ple con el protoco o antes

mencionado: 'CAI\¡O Válido para Coñtratistas según Protocolo Petroperú - SRTAL'.

ffi!- 
"'

@

q

11
28 La CONTRATISTA debe instalar la canlidad de baños portát les para sus trabaladores de acuerdo

a lo indicadoen la Norma lS 010 lnstalaconesSantariasparaEdificactones"delDS.N'011-2006-
VIVIENDA y sus modificatoflas Los residuos que se generan a consecuencia del manten miento de
baños portátiles deben ser retirados por una empresa aula.|zada pa.a este tipo de actividad y
confinados en un Releno autorizado para ta fin; os ceatlficados de disposición deben ser
alcanz¿dos al Aomirlstrador oe Contratc

29.1a CONTRATISTA debe aslm¡r, cuando PETRÓLEoS DEL PERU, PETRoPERU SA asi Io
comun¡que dentro de as Condiciones Técnicas, aquellos costos asociados con el tratamiento.
transporte y/o disposictón ftnal de os residuos sólidos peligrosos y no peligrosos, generados en el
desarrotio de sus actividades. de acuerdo con a Ley N.27414 y ei D S lt¡.1S2-ZOóq,pClv

Fr-¡l
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30 E tratamieato, trañspofte y/o disposición fiñal de residuos sólidos peligrosos debe ser realizado por
!na Empresa Prestadora de SeNiclos de Residuos Sólidos (EPS-RS), las cuales deben encontrarse
registradas y con autorizacrón vigente por la autoridad cornpetente para a prestación del seruicio.

A manera de referencia se p!eden citar los siguientes:
a. Residuos sólidos con h d¡ocarburos.
b. Residuos sólidos con productos químicos.
c Residuos sólidos de constr!ccrón o demolic¡ón
d Residuos de aparatos eléctricos o electrónicos - RAEE.
e. Res duos biocontaminados.
f Residuos provenientes de recubr miento o aislamiento térm co; okos

tt

31.1a comercialización de residuos sólidos peligrosos (incluyendo resrduos de aparatos elécktcos y
electrónicos - RAEE) debe ser realizada por una Empresa Comercializadora de Residuos Sólidos
(EC-RS); las cuales deben encontrarse registradas y con aulorización vigenle por la autoridad
conpeterte para a preslacrón delservicio

32.1a CONTRATISTA debe considerar los sig! entes cr¡terios para almaceñár y dsponer
adecuadamente sus residuos só idos:
a lnstalar contenedores de residuos sólidos para segregación, deb¡damente rotuládos y en buen

estado mecánico, de acuerdo a Proced¡m¡ento "Segregac¡ón de Res¡duo3 de acuerdo al
Cód¡go de Colores".

b [Iantener lir¡pios y de rotulado legible los contenedores de residuos sólidos y sus akededores.
c Los contenedores deben coñtar con tapa y ser colocados sobre parihuelas y plástlcos para

proteccróñ del suélo
d Para e caso de resrduos sólidos peligrosos deberá tenerse obligatoriamente en cuenla los

procedimientos establecidos en el l\¡anual de Gestión lntegrai de Residuos Sólidos de
PETRÓLEOS DEL PERU - PEfROPERÚ S.A

e Todo Residuos Peligroso que séa retirado de las instalaciones de PETRÓLEOS DEL PERU -
PETROPERÚ S A. debe ir acompañado del f\¡anifleslo de Residuos Sólidos.

33 La CONTRATISTA debe reg strar los volúmenes de resrduos sólidos peligrosos y no peligrosos que
hub era generado én el Formato "Reporte de Mov¡m¡ento de Residuos Sól¡dos" y reportar esta
nformac ón a Administrador de Conhato.

PRODUCTOS QUíMIICOS

34 La CONTRATISTA en caso de adquir r productos químicos para las actividades a realizar dentro de
las instalacones de PETROPERU S.A. debe contar con las Hojas de Seglridad del l\raterial -
I¡SDS de acuerdo al lñsttuct¡vo "Manojo y Almacenamionto de Productos Ouimicos";
asir¡ismo, es responsable de realizar adecuadamente el almacenamiento y dispos ción fina de los

residuos, envases y rectpientés de productos quf¡Yricos.

PERIVISOS DE TRABAJO

37 La CONTRATISTA debe cump ir lo establecido en el Proced¡miento "Gest¡ón de Permisos de

Trabaj O" dE PETRÓLEOS DEL PERU - PETROP

actlv dades desarrolladas a consecuencia de su Servicio u Obra

35.1a CONTRATISTA deberá presentar los siguientes I antes de iniciar el Servicio u Obral

a. Relacióñ de productos quimicos a utilizar en la eiecuciÓn de sus trabajos

b. Registro de capacitaciÓn al personal respecto a la metodologla de manipulación,

almacenamlento y !so de los productos qufmicos.

36 Las Emoresas Proveedo.as o Fabricantes que prooorciolen a PETRÓLEOS DEL PERU --- 
ogfnbÉgeU SA equ.pos o "nateriales deberán rnd,car la fecha oe fabricac'Ón envasado y

caduciáad del productó, ;sicomo la metodologfa de manipulaciÓn, almacenamieñto montaje otros

ááir"rár,áo oró¿rcto. Además, el fabrrcante o proveedor debé proporcionar las respectivas Hojas

áá s"orri"i o"iÚ-"t"r,"1 - lvsos, de acueróo al lnstruct¡vo "Maneio y Almacénam¡ento do

Productos Químicos".

ERÚ S.A.. añtes, durante v después de las

l-r€:a
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USO DE VEHiCULOS

38. La CONÍRATISTA que a consecuencia de sus activldades propias del servicio u obra ut lice
vehiculos denko de as instalaciones de Refinación Ta ara, debe cur¡plir la normativa vigente en a

materia, asfcomo los p¡ocedimlentos internos de PETRÓLEOS DEL PERU - PEfROPERÚ S.A.

39 La CONTRAÍISTA debe aseglrar que, en todo momento, el vehícuo cuente con la sigulente
infornacrón:
a. Tarleta de prop¡edad de vehículo y permiso de ingreso
b. Seguro Obligatorio contra Acc dente de Tráns to - SoAT.
c inspección Técñica Vehicular vrgente.
d Hoja de Seguridad para Transporte de lllaterales o Residuos Peligrosos (de ser necesaao).

e. Plan de Contingeñcia (para l\¡aterales o Resrduos Pelgrosos)

40.Los vehículos livianos de la CONfRATISTA deben tener el sig!iente equipamiento de segurdad
mf nimo para el tránsilo:

- Ciñturones de segu¡idad eñ buenas condiciones (para cond!ctor y pasaleros).

- Espejos y luces completos y en buenas cond ciones.
Limpiaparabrisas operativo

- Aatña de retroceso.
Extinto¡ contra ncendio.

- Botiquín de primeros auxilios
friángulos de seguridad o conos (2)

- Neumático en buenas condiciones (más de 2 mm de cocada).
Cable de remolque.

41.1a CONTRAfISTA debe asegurar que os conductores de sus vehículos cumplañ lo siguientel

a

b

No utilizar equipos de com!nicación durante la coñducción de cualquier equipo mÓvil, hasta que

se encuentren estacionados en un lugar seguro.
Está prohib do el manejo de vehiculos én estado alcohóLico, en estado de cansancio o
sornnolencia o mientras usa equipos de comunicac ón, si esto implica, delar de conducir con
ambas manos. Solo se permite el uso del equ po de comunicación cuando el vehiculo está
detenido o estacionado en un área segura. Regule su ve ocidad de acuerdo a as circunstanc as
condiciones del camino, tráns to, v s bilidad y condiciones del tiempo
Está prohibido adelantar a otros vehícuLos
foda persona para conducir un vehiculo deberá tener en cuenla las siguientes revisiones: Nivel
de aceite del motor, combustible, agua y fenos; Presión de aire de las 04 llantas, Verificación de
la operatividad de las luces, Operatividad de plumillas, Llanta de repuesto timón,
limpiaparabrisas, Sistema de escape de gases del motor
La velocidad máxima para los vehículos dentro de las insta aciones de la Empresa deberá ser
de 25 Km/h.
El uso de las luces bajas es ob igatorio durante la c rculación de vehículos
Está prohibido él transtar y estacionarse en áreás no autorizadas, lodo eslacronamiento de
vehlculos en la Empresa es en posición de salida y debe ser estactonado con todas las medidas
de seglridad (Con freño de mano, uces apagadas, ventanas cerradas y enganchado en
primera).
Está prohibido conducir un vehiculo con mayor número de pasajeros al número de asientos
señalado en la Tarleta de ldentificación vehtcular.
No se permitirá el ingreso de vehículos a gasolina en las áreas o amb e¡tes donde puede existir
presencia de gases o vapores inflamables.
Cualquier carga que sobresalga de la plataforrna de su camióñ o vehículo, debe tener en tos
extremos banderas o señates rojas durante el día e¡ la noche luces de peligro
En caso de simulacros o emergencias, todo vehiculo debe estacionarse y daipaso á las unldades
de emergencia.
Tenga precaución cuando se acerque personal en bicicletas
Está rest¡ingido dar marcha atrás si no es para estacionar
Está prohibido el uso de vehículos para asunlos personales, alacceso alárea industriates solo
para transportar materiales y para coordinactones del Servicio u proyecto.
No se debe permitir que el persoñal suba o bale de vehiculos en mo;imiento.

'm'
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p. Se debe tomar acción inmediata sobre cualquier defecto mecánico que se encuentre en el
vehículo.

q. Se debe cumplir las Normas establecidas en el Reglamento Nacional de Tránsito y sus
modificatorias.

r. En caso de accidente de tránsito dentro de la instalación, el evento debe ser reportado de
inmediato al adminishador de contrato y lJñidad Seguridad De presentarse lesionados se debe
segurr e procedrmiento de accidentes.

s Cualqurer incumplimrento a las normas de tránsito, originará sanciones alconductor.
t. l\¡aneje defensivamente en todo momento, asf se prolege de los errores que pueden cometer

otras personas.

21 CONDICIONES PARA EL ¡NICIO DEL SERV¡CIO

TRABAJOS PREVIOS A LA EJECUCION DEL SERVICIO

a Geslión de la aulorización de pases de ingreso del personal y vehlculos a las nstalaciones de
Refinerla Talara

b. Elaboración del Plan de Ejecución del Proyecto (PEP), EDf, Diccionario del EDT y el
Cronograma de Elecución del servicio en formalo MPP (lVS Project)

c. Elaboración de documentación relacionada con el Sister¡a Integrado de Gestión (SlG C,OTL):
c 1 Slstema de Gestión Ambiental (lSO 14001):

Relación de Subprocesos y Responsabilidades
- Mapeo de Procesos.
- ldentifcación de Aspectos y Evaluación de lrnpactos Ambientales

Matriz de Evaluación de Signiflcanc a.
- Relación de Aspeclos Ambientales Srgnificativos.
- Makiz de Control Operacional.
' l\ratriz de lvlonrtoreo.

c2

22 ENTREGABLES:

Slstema de Segurdad y Salud en elTrabajo (OHSAS 18001):
Makiz de ldenUflcación de Peligros, Evaluación de Rresgos y Determ nación de
Coñtroles

- Malriz de Control de Riesgos Slgñlficativos.
- ¡,4alriz de Repode de l\¡onitoreo del Controlde Riesgos Significativos

Jngen ería de Detalle aprobada.
Los 15 tañques funclonando con el sistema de medición de Nivel, de acuerdo al siguiente
cronograma:

!-rgr,

20.06.2024

26.06 2020

299

221

520

556

560

376

11.07.2020

11.01.2420

21.07.2019

31.07 2020

21

554

177

521

550

552

553

50
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13 0A.2020

31 08.2020

31.08 2020
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31 08.2020

31 08.2020

31.06.2020
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,SERVICIO OE IMPLEMENTAC ÓN S Sf€MA OE I\¡EO CION OE NIVEL EN 15 TANOUES
DE REFIN E RiA IALARA'

. Certificación W&¡, (Weight & measlre, Metrológ co)

. Certificado SIL-2, para el sistema instrumentado de seguridad, emitido por una empresa
acreditada.

. Formato de Protocolos de lnstalac ón de instrlmentos y sistema puesla a tiérra.

. Planos As Built e lnforme Final y Dossier del proyecto en 1 original y 4 copias, cada uño co¡ su
respectivo IJSB, la nformación debe estar en formato nativo Word, Excel, Auto Cad y/o
CADWork, y PDF s

23 APÉNDICES:

APÉNDICE 1 _ ALCANCE DETALLADO DE LOS TRABAJOS A REALIZAR
APÉNDICE 2 - GESTIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO
APENOICE 3 - GESTIÓN DE TIEI\4POS DEL CONTRAfO
APENDICE 4 - GESTIÓN DE LOS RECURSOS HUMANOS PARA EL SERVICIO
APENDICE 5 . GESTIÓN DE LAS COI\¡UNICACIONES DEL SERVICIO
APENDlCE 6 . GESTIÓN Y ASEGURAMIENTO DE LA CALIDAD DE LOS TRABAJOS
APENDICE 7 _ CONTROL DE CAMBIOS
APENDICE 8 _ RECEPCIÓN DE LOS fRABAJOS
APENDICE 9- EQUIPOS, HERRAIVIENTAS Y I\,'IATERIALES
APÉNDICE 1O - EJECUCIÓN DEL SERVICIO
APÉNDICE 11 _ REOUISIfOS PARA EL INGRESO DE PERSONAL Y VEHfCULOS
APÉNDICE 12- DISPOCISIONES GENERALES

6s

rEF,
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1 SITUACIÓN ACfUAL:
En el Anexo N' 01 se delallan las facilidades mecánicas existentes en los tanques a instalar el sistema
de medición de nivel.

"SERVICLO DE IMPLEMENTACIÓN S STEITIA DE MEOICION OE N VEL EN 15 TANOUES
OE REFINERIA TALÁRA'

APENDICE 1 - ALCANCE DETALLADO DE LOS TRABAJOS A REALIZAR

Los ta n q ues no t en en las facilidades mecán icas instaladas pa ra aloja r los instru mentas para el sisle ma
de medición de nivel; y para el srstema rnstrurnenlado de segundad, éstos tienen que ser instaladas
con el tanque en servcro, utilizando las facildades mecánicas que los tanques presentan y la
instrumentación a instalar debe sercompatible con la tecnologla solicitada y que permita la integración
con el Proyecto de lvlodernización de la Refine¡ía falara, el cual debe quedar establecido en la
ngenlerla de detalle previa aprobación de PETROPERU S.A.

Asirnismo, la contratista garant¡zará la compatibilidad de la tecnoLogfa a instalar coñ el sistema
ex stente iir¡plementado por el Pl\¡RT (DCS/TGS/SlS).

La Contratista conforme a la lngeniería de detal e a presentar, previa aprobación de PEIROPERU S.A.,
debe coordinar con el P[¡RT mediante el Administrador del Coñhato, la verificació¡ de interfereñcias y
ellevantamiento de las mrsmas

Eso implica que los trabajos a efectuar en los tanques en servicto para instalar los tnstrumentos, no
deben ser en ca ¡ente (Soldadura autógena, etc.), por los riesgos asociados (fanques de Gasolina
Soda Caustica Diésel, etc.)

Los tanques que se encuentren fuera de sérvicio deberá instalarse todas las fac¡lidadés mecánicas que
requ era el sistema de medición de nivel, conforme la ingeniela de detalle aprobada.

2 CONDICIONESAI\¡EIENTALES]
Los materales, equipos, instrumentos y hardware estarán diseñado para poder ser
alr¡acenado y operado bajo las s¡gu entes cond cioñes:

1.1 Cond¡c¡ones de Almacenaje:
Temperatura almacenamlento: -40 a 70 oC

Humedad Relativá 5olo a 95%

Í

3 DESCRIPC]ÓN DE TRABAJOS A EJECUTAR
La eskuctura de trabalo de realizará bajo el siguiente orden:

PARTIDA OI.OO.OO TRABAJOS PRELIMINARES Y GENERALES:
PARTIDA O1.O'I.OO CASETA, ALMACÉN, SERVICIOS HIGIÉNICOS:
Para esta partida el Conlratista antes de in¡ciar os trabaios de campo, debé instalar un Almacén

de Materiáles Depósito de Herramtentas y oficina para el lngeniero Residente det contrattsta a

ser !bicada en RFTL, los c!ales deben de co¡tar con energia eléctrica

La caseta y los a macenes, se construirán de materiales no inflamables o dispondrán de conleiner'

cáns aeraÁOo que et area m ln ma para la caseta y para e alma'én no debe set nerot a 12 m2

oo, il,r J" ,uq,i"r, ,nu caseta adrc onal en la zona de RFTL debe ser previamente aprobado por

á"up"*iiiO"l".p"""io" srnellosig.1if queu1 nayor costo pa'a PETROPE RU '

Además el Contratrsta debe:

solicitar la autorizaclón previa con Jefatura Ambiente seguridad y salud ocupacional Talara, para

i, ,-üi"""Or,, É .i.r";ue será coordinada con la Supervisión/lnspección de PETRoPERU

1.2 Cond¡ciones de lnteñperie:
Temperatura de Operac ó¡: -10 a 45 oC

Humedad Relativa: 5% a 99%.
Velocidad delVlento: 80 Km/h
Srsm cidad: Zona 1

Atmósferar Presenc a de po vo, humedad, salinidad explosivas y agentes eTos vos

instalado

Condiclones Técnicas
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"S€RV CIO OE MPLEMENfACIÓN S STEMA DE MEO CION OE N IVEL EN 1 5 TANOUES

lñcluir el total del personal equipos, maquinarias y/o iñsumos, pruebas y énsayos entre otros'
requeridos para la correcta eiecucióñ de los trabalos.

Culminado el Servicio estas instalac ones deberán ser retiaadas po¡ el Conhatista, sin dejar restos

de ñingún tipo, dejando el área en las mismas condicioñes a las entregadas por PETROPERU

Los materiales empleados en los Trabalos Prov s onales no podrán ser usados en la ejecución del

Servicio

Asi mismo, el Contratista entes de iñicrar los trabajos de construccióñ e instalación, deberá rnstalar

como mínimo un (01) baño quJmico portátil y por cada 20 lrabajadores instalar un baño portátil

El seNicio higiéñico equipado se ubrcará de preferencia en lugares cercanos a los depósitos,

almacenes o lugares de trabajo, al alcance de los trabaiadores del Seryicio Estos servicios
portátiles deberán estar d señados conforr¡e a los estándares de seguridad industrial y e malerial
predominante debe ser acústico y resistente a los cambios climáticos de la zona.

Adicionalmente, esta partida rncluye ei mantenimlento y limpieza de dichos baños qufrnicos por lo
que e Contratista éncargará a una EPS-RS, autorizada e inscrita en DIGESA, la disposición final

de dichos reslduos sóLidos y liquLdos

FORIVIA DE P/lgq
Su forma de pago será en forr¡a global (GLB)
Se estabLece la siguiente forma de pago:

.750/0 A la Lnstalación de a Caseta, Almacenes y Serv cios H glén cos

. 25% Una vez se haya ret¡rado a Caseta, A macenes y Servrcios Higiénicos

PARTIDA 01.O2.OO MOVILIZACIóN Y DESMOVILIZACIÓN DE EQUIPOS Y
HERRAMIENfAS
Esta partida se reflere a los trabajos de movllización y desmov lización de Ios equpos y

herramientas que se requieran durante la construccióñ.

El Contratista debe incl!ir el personal equipos hiab, rnaquinarias insumos pruebas y ensayos,
enke otros, requeridos para la correcta ejecución del trabajo

ffi Su forma de pago será en forr¡a global (GLB)
Se eslab ece la sig!iente forma de pago

.75olo A la Movilizacrón de Equ pos y Herramientas

.25% A a Desmov lización de Equipos y Herramrentas

PARTIDA O,I.03.OO TRAZO Y REPLANfEO

Consiste en a revisión de la rngeniería 8ásica proporcronada por Petroperú y el desarrollo de la
lngeniéria de detalle.

Esta pa.tida incllye también realizar la gestón para la presentacón de tas interferencias que
puedan generarse en el presente serv c o hasta el levantamiento y aprobacróñ de las mismas ante
el P[¡RT (Proyecto de lVodernización de Refrnerla Talara).

FO RMA OE PAGO:

La forma de pago será global (GLB); se valorzará de acuerdo a avance el pago constituye la
cornpensación total del personal sumintstro, equipos, maqurñarias y/o tnsumos aequer dos p;ra la
buena ejecución de esta partida

Se establece la siguieñte forr¡a de pago:
. 300/0 A la presentacióñ y aprobación del informe del trazo y replanteo..70% A la presentación, Exposición y aprobacióñ de la ¡ngenierta de Oetalte sin

interferencias

tE¡

Condiciones Técn¡cas

FORI.,/]A DE PAGO:

á
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,SERVICIO 
DE IMPLEMENTACIÓN SISfEMA DE MEOICION DE N VEL EN l5TANOUES

DE REFINERfA TALARA"

PARTTOA 01.04.00 ESTUDTO OE RTESGO (HAZOP-S|Ly REPORTE DE
VERIFICACIóN DE LOS LAZOS FUNCIONALES DE SEGURIDAD.

Cons ste en realizar el esludio de riesgo ( HAZOP-SlL) hasta la verificac ó¡/va idaclón de los lazos
f!nc onales de seguridad coñforme elciclodevdadeSeguridadfunclonaldelanormalEC6l5ll,
Estos eslud os y reporte de verifcacióñ deben ser realizadas por empresa espec a izada,
acreditadas y certiflcadas, previo a a procura de os instrumentos

$'

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB), se valorizará de acuerdo al avance; el pago consttuye a
cornpensación totaldel personal, suministro, eq!ipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la
buena ejecución de esta partida

FORMA E PAGO

PARTIOA OI.O5.OO TRÁMITES ANTE AUTORIDADES DE FISCALIZACIÓN
Consiste en rcaizat y ptepatat toda la documentación necesaria hasta su aprobación ante
OSINERGI\4lN u otras que correspondan conforme al obleto del seNicio, por nuevas tecnologlas
propueslas que sé instalen para el sistema de medición de nivel a fin de cumplir con normatva
egal vigente gestión se realizará a havés de PETROPERÚ S.A. como trtular de a rnstalación

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB); se valorizará de acuerdo al avance; el pago constitlye la
compensación total dél persoñal, suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requer dos para la
bueña ejecución de esta pañida.

Se estab ece la sigu eñte foríra de pago:
.30% A La presentación y aprobación del informe delkazo y repla¡teo.
.70olo A la presentación, Exposición y aprobación de la lngenierla de Detalle sin

nterferencias

PARTIDA 02.OO.OO TRABAJOS DE FABRICACIÓN E INSTALACIÓN

PARTIDA O2.O1.OO TRABAJOS MECANICOS

PARTIDA O2,O1.OI FABRICACION, MONTAJE E INSTALACIÓN DE SOPORTES
PARA EQUIPOS, BANOEJAS y TUBERIAS CONDUIT

Se establece la siguiente foína de pago:
.30% A la presentáción y aprobación del informe deltrazo y replanteo.
.70% A la presentación, Exposición y aprobación de la lngenierla de Detalle sin

interferencias.

Esta partida comprende toda la soportela eñ generál del sistema de medición de nive por radár
que sn ser limrtativo correspoñde la soporterla de instrumentos, bañdejas, tubería conduil,

tñgados y todo aquello que resulte necesario para as fac lidades de iñstalación del sister¡a de

médición de nive por radar del tanque incluyendo os trabajos de constmcción de báses de

concreto de ser requerldos para la puesta en funcionamiento, para el ruteo denho de las zonas

estancas las bases de concreto pará los §oportes de las bandelas deben ir nsta adas

correctamente

La forrna de pago será Global (GLB) conforme a los requerir¡ientos establecidos en las

cán¿ic¡ones técnóas; se valorizar¿ de acuerdo a avance de la partida; el pago constituye la

ioao"naac'on tota de pefsora' sumlnlsro equloos andamlos cei'lcaoos pa'a cada c'iad'' la

li"ri""r'"t r, 
"o 

q;úa; modit'cac,ones y reslau'ac'ones e'l ra zona estanca pa'a el ngreso de

ve'rlculos ylo 
'nsum-os 

requerdos pa'a la brena elecuc ón de esta partida

tfi-r!
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SERVICIO OE IMPLE¡/iENTACIÓN SISTEI\,IA DE MEOIC ON DE NIVEL EN ]5 TANqUES

Se establece la sigu ente forma de pa90

ffi

PARTIDA 02.01.02 FABRICACION, IVIONTAJE E INSTALACION DE FACILIDADES
MECANICAS OEL SISTEMA DE MEDICION OE NIVEL POR RADAR.

Para los tanques que se encuentren fuera de servcio, e Contratista suministrará fabrlcara,

montará e in;talará (corte presentación soldadura, etc), todas as facilidades rnecáncas del

sistema de med ció¡ de n vel por radár (plataforma de medición, tubo de calma para med dor de

nive radary tubo de calma para sensor de lemperalura multipunto, transmisores de.nive,ato-
alto y bajo, p ataforma de medoÓn automática y escaleras de acceso con guarda pa¡a los

han;misóres del S stema lnstrur¡entado de Seguridad( Control de nive alto_alto), entre otros

conforme al API 650 y el D S. 052_93_Elv1 (Considetar la normativa peruana en orden de prioridad)

aplicados en la lngeniería de Detalle.

Para los tanques en seavicio deben considerar las fac ldades mecánicas ex stentes eñ los

tanques para la respectiva modificaciÓn, a fñ de instalar elsistema de r¡edrc ón de nive

FORIVIA DE PAGO:

La forma de pago será Globa (GLB), conforme a los requerimlentos establecidos en las presentes

Condiciones Técnicas se valorizárá de acuerdo al avance de a paatlda; e pago constituye la

compensación total de personal, suministro equipos andamos certificados para cada cuádrilla

,maquinarias, grúas, modifcaciones y restauraciones en la zona estanca para e ingreso de

vehfculos y/o lÁsumos requeridos para a buena elecuciÓn de esta padrda

PARTIDA O2.OI.03 PINTADO DE ESTRUCTURAS METALICAS
Comprende la reparación preparación de slperficie y s stema de pinlado para todas las

estructuras del cual es objelo el presente señlclo. entre eLlos sn ser lmrtativo, todo lipo de

tuberlas, soportes panchas, y accesorios metálicos, incluye tambén todas las superficies del

tañque en el inteTor y exteror donde se halán realzado lrabajos de soldadura conforme a

acancedel presente servicio, será de acuerdo al Estándar de Ingenierla Sl3 22-38 P¡ntado de

Superficie Exterioi' y al Estándar de lngeniería Sl3_22-33 "Código de colores para el pi¡lado de

as instal¿crones de PETROPERU .

30% Fabricado
70% lnstalado

De acuerdo al estándar Sl3-22-38, el piniado será el sistema Epoxy Am na Po i!retano, 3 capas
(10 mils tota ) La prntura será proporcionada por a CONfRATISTA La pntura utlizada deberá
ser de las aprobadas en los estándares de s stemas de pintado de PETROPERU, como Sherwin
Williams, Ameron, Jet Vencedor etc.

La forma de pago será Globa (GLB), conforme a os requermie¡tos establecidos en las
condiciones técnicas, e pago constituye la compensacióñ total del personal suministro, equ pos
maquinarias y/o insurños requeridos para a buena ejecucióñ de esta partida.

Se establece la sigurenle forma de pago:
. 30% Ejecutado elPintado de la eskuctura metálica
. 70% lnsta ado las estrucluras metálicas

FORIV]A DE PAGO:

PARTIDA 02.02.OO TRABAJOS DE ELECTRICIDAD

PARTIOA 02.O2.O,I INTERCONEXION OE PUESTAS A TIERRA,

lnstalación,de materiales y accesorios para el Sistema puesta tiera (malla y pozos de puesta a
tierra) El CONTRAT¡SfA debe garantrzar que la resistencia de puesta a tieria de cada oozo sea
menor a 5 ohm

IF'

Co¡dlciones Técnic¿s
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'SERVIC O DE IMPLEMENfAC ÓN S1STEMA OE MEDICION DE NIVEL EN 15 TANOUES
OE REFINERIA TALARA'

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB); se valorizará de aclerdo al avance; él pago constituye la
compensación totaldei personal, suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la
buena ejecución de esta partida.

Se establece la siguiente forma de pagol
. 1000/0 Completada la instalación

PARTIDA O2,03.OO TRABAJOS DE INSTRUMENTACIÓN

PARTIOA O2.O3.O,I INSTALACIóN DEL MEDIDOR DE NIVEL TIPO RADAR, INCLUYE
MONTAJE Y CONEXIONAOO ELÉCTRICO, CON MATERIALES NECESARIOS PARA
MONTAJE
E sistema de medrc ón de nivel para lransferencia de custodia e inventar o de tanques se electuará
med ante un transr¡isor de n vel de alta precisión (11 mm o mejo0.

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimientos establecidos en las presentes
Condiciones fécnicas; se valorizará 100% una vez ¡nslalado; el pago constituye la compensación
totaldel personal suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la buena ejecución

PARTIDA 02.03.02 INSTALACIÓN DEL INDICAOOR-TRANSMISOR A PIE DE TANQUE,
INCLUYE MONTAJE Y CONEXIONADO ELÉCTRICO, CON MATERIALES
NECESARIOS PARA MONTAJE
Para a ectura ocal se instalará !n indicador local a pie de tanque que será conectado a a
instr!mentaclón donde deberá visua zarse as variables como nvel, temperatura y se instalará
sobre un soporte al ple de tanque.

FORMA DE PAGO

La forma de pago será globai (GLB) conforme a los requerim¡entos establecidos en las presentes
Condiciones fécnicas; se va o¡izará 100% una vez instalado; el pago constituye la compensaclón
total del personal, suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la buena ejecución.

PARTIOA 02.03.03 INSTALACIÓN DE TRANSMISORES DE SOBRELLENADO Y
ALARMA DE MUY BAJO NIVEL, INCLUYE MONTAJE Y CONEXIONADO ELÉCTRICO,
CON MATERIALES NECESARIOS PARA MONTAJE
Como sistema de seguridad se uti izarán transmisores de nivel con señal 4- 20 mA, con aprobación
y certificaclón SIL 2, como alarma de bajo baio y alto alto ñivel del tanqle, independiente del sistema
de monitoreo continuo de nivel. de acuerdo con el D S. No 052_93_EM, la norma API RP 2350.

FORMA OE PAGO:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimLentos establecidos en las presentes

Condiciones Íéón cas; si valorzará 100% una vez instalado cada transmisor; el pago coñstiluye la

cor¡pensación lotal del persona, sunTiñ stro, eq!ipos, maquinarias y/o insumos requerdos para la

buena eiecución de la Partida.

fEryl

Condiciones Técñicas
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Para esta actividad el CONTRATISTA debe implementar un pozo a tierra para la instr!mentación
de cada tanque, realizar en el enmallado y uniones exolérmicas necesarias de os pozos a tierras
existeñles dentro del á¡ea estanca de los tanquesi dicho enmallado debe ser exter¡or y protegido
con tubela conduit. Es alcance de CONTRATISTA la instalaclón del mismo.

FORIIIA DE PAGO:

Í
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.SERVCIODE MPLEMENTACIÓN S STEMA OEIVIEOICION DE NVEL EN l5TANQUES
DE REF NERh fALARA"

PARTIDA 02.03.04 INSTALACIÓN DE SENSOR - TRANSMISOR DE,TEMPERATURA
MULTIPUNTO, INCLUYE MONTAJE Y CONEXIONAOO ELECTRICO, CON

MATERIALES NECESARIOS PARA MONTAJE
El sistema de medlc ón de ter¡peratura se realzará mediante la nstalación de un ¡nedrdor de

temperatura multipunto de 16 elementos puntuaes PT-1OO deataprecisiÓn(10.1 'Comejor)

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los réquerimientos establec dos en las presentes

Condiciones fé;nicas; s; \alotilaá lala/o una vez instalado el pago constituye la compensaciÓn

total del personal, suministro, equipos maquinarias y/o insumos requerldos para la buena ejecuc ón

PARTIDA 02.03.05 MONTAJE Y TENDIOO DE CONDUIT v BANDEJAS PARA EL

CABLEADO DE COMUNICACIóN, CONTROL Y ALIMENTACION DE VOLTAJE DE

INSTRUMENTOS
Esta partida comprende la instalacrÓn de las tuberias, bandejas y accesorios condu t para los cables

de a imentación de energia eléctr ca, inter¡uptores comun cac ón de la instr!mentación instalada en

e tanque hasta os bástdores ubcadas en Las zonas perféricas del área estanca

FORIV]A DE PAGO

PARTIDA 02.04.OO TRABAJOS CIVILES.

Esta partida comprende sin ser limitátivo, la excavación, rélleño cruces de p sta y compactacióñ de

zanjas para él tendido y verificación de cables (ComunlcacLón Energia Eléctrca y de los

lnterruptores) incluye concreto armado (lvlinimo 21A kglcm2) eñ cruces de pistas de aplicar
lnstalación de tuberia de PVC SAP y construccó¡ de los buzones eléctricos necesaros para los
tanques que se encuentran alejados de los bastidores donde se eñcuentran los tableros de conexiÓn
e inc uye reparación de geomenbranas en zonas estancas por instalación de bases de concreto.

La forma de pago será global (GLB) conforme a los requerimientos establecidos eñ las presentes

Condiciones iéánicas: si valorizará 1000/o una vez integladoi el pago constituye la compensación

total del personal equipos maquinarias, materiales e insumos pruebas y ensayos, entre otros,

requeridos para la correcta ejecución de la padida.

@
PARTIDA 02.04.O,I EXCAVACIÓN, RELLENO Y COMPACTACIÓN DE ZANJAS PARA
EL TENDIDO Y VERIFICACIóN DEL CABLEADO E INSTALACIÓN DE TUBER|A DE
PVC SAP.

Il

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB) conforme a los reqlerimientos establecrdos en las presentes
Cond c ones Técnrcas, se \alotizaÁ 100% !na vez ejecutado; el pago constituye la compensacióñ
total del personal equipos maquinarias, materales e iñsumos pruebas y ensayos, entre otros,
requeridos para a correcta etecución de la partida.
PARTIDA 02.04.02 ELIMINACIÓN DE MATERIAL EXCEDENTE OE LAS
DEMOLICIONES Y EXCAVACIONES.

Esta partida comprende la elmiñación del materiat excedeñte de as excavactones, releno y
demo ición y todo o que se genere en sérvicio presente

FORMA DE PAGO

La forma de pago será gtobal (GLB) conforme a los requer mientos establecidos en las presentes
Condiciones Técnicas se valorizará 1OO% una vez ejecutado; el pago constrtuye la compensación
total del personal, equtpos, maquinarias, materiates e insumos, pruebas y e;sayos, entre otros,
requeridos para la correcta ejecucióñ de la pañida.

tE¿

Co¡d ciones Técnicas
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,SERVICIO OE MPLEMENfACIÓN SISfEMA OE MEOICION DE N MEL EN 1 5 TANOU ES

PARTtDA 02.0s.00 TRABAJoS oE coNFtcuRActó¡l e r¡¡recRaclót¡

pARTtDAo2.os.ol stsrEMA DE ENERGÍA ELÉcrRtcA ALTERNo PARA LA
coNFrcuRAcróN DE EoutPos
Esta paatida comprende el suministro conforme a a clasificación de áreas explosivas de los tanques,
construcción y montaje de un sistema de energla e éctrica, para el sistema de medición de nivel
para configurar cal brar y realizar la pruebas en campo de los instrur¡eñtos pára el s stema de nivel
a nstalar para os tanques que son materia del presente SERVICIO, incluye sin ser limilatrvo fuentes
de DC, AC, UPS, PLC que permita hacer pruebas de las señales de los lñterruptores de n vel alto
alto y bajo bajo, pane es solarés, baterías, inversores de DC-AC, tableros de conexión, soportes y
accesorios mecánicos y eléctricos; El voltaje y la corrente que slministre el sistema dé energfa
eléctrca a la instrur¡entación debe ser estable de tal forma qlre no genera intelereñcia a a
rnstrumentacrón.

Es prec so aclarar que este slstema dé energla solicitado es solo para poder energizar de forña
temporal los iñstrumeñtos instalados en cada tanque y poder realizar la conf¡guración, calibrac ón y
pruebas SAf de cada Tánq!e, siempre y cuando que PETROPERU S A.-Pl\¡RT ño haya instalado
el cableado que suministrará la energfa e éctrica definitiva.

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB) conforr¡e a los requerimientos establecidos en las presentes
Condiciones Técnicas; se valotizatá 100% una vez culmlnadol el pago constituye la compensación
total de personal, equrpos, suministros, maquinarias, materiales e insumos, pruebas y ensayos,
entre otros, requeridos para la correcta ejecución de la pariida.

pARTtDA 02.0s.02 coNFtGURActóN DE Eeutpos
Esta partida comprende la confguración de la totahdad de equipos a instalar, incl!yendo e medidor
de nivel tipo radar, transmisor de temperatura y el indicador a pie de tanque. Se considera la
configuración de medidor de acuerdo coñ los parámetros operativos del tanque y de acuerdo con
as recor¡endaciones dadas eñ el estándar API para medidores de nivel en aplicaciones de
transferencia de custodra

El CONTRATISTA programará y probará los equipos de acuerdo con las recomendaciones del
fabricante y as establecidas en la ñormatividad para ap icaciones de inventario de ta¡ques.

FORI,,IA DE PAGO:

La forr¡a de pago será global (GLB) confo¡me a los requerimientos establecidos en las presentes

Condiciones Técncasi se valorzará 100% !na vez intégrado; el pago constituye la compensación
total de personal equipos, maquinarias, rnateriales e insumos, pruebas y ensayos, eñtre otros
requendos para la co-ecta elecLcrór de a oatda

PARTIDA 03.OO.OO PRUEBAS Y PUESTA EN MARCHA
pARTtDA 03.01.00 pRUEBAS DE oPERAclÓN Y PUESTA EN MARCHA

Las pruebas operalivas del SeNicio comprendén el iniclo, la operación y verilicáción del

funciónamiento de cada u¡o de los entregables descritos en estos términos de rélerencia El

Contratsta comprobará que as variables de operac ón sean las proyectadas y adecuadas para

garantizar a operatividad del Sistema de MediciÓn de Nivel de los Tanques incluidos en el presente

aervicio lncLuye realización y aprobación de Protocolos SAT

Realizar pruebas del sistema de Transférenca de Custodla, Control de lnventario de Ta¡ques y

S stema insfumentado de segua¡dad de la instrumentación instalado en campo con e sala de

;ontrol, estas pruebas se reali-zarán en coñlunlo con él P¡/RT, a fin de verificar que las señales se

verifican colectameñte en la sala de controlcorrespondieñte

Se inspeccio nará a ubrcación de instrumentos, equipos y os r¡ateriales instalados Se verificará

que las canalizaciones cab les e instrumentos sean instalados siguiendo todos los requisitos

expuestos en estas esPecifjcaciones. Se verificará la identificación del cableado regletas

instrumentos y la ubicación correcta de todas las conexiones del sister¡a eléctrico y de

instrumentación. El Contratista debe garantizar todos !os materiales, trabaios y equipos

sur¡inistrados en el ServicLo. Cualquier mate nal o equipo, que, por causas imputables a Contrat sta

Condiciones Técn cas
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sea cons¡derado no satisfactorios o delectuoso por parte de la SupervisrÓn/ lnspección de

PETROPERÚ o se dañe por causa de las prueba§ y puesta en marcha, debe ser reemplazado

inmediatamente por el Contratista s n que lmplque costo adicional para PETROPERU

El Confatista tendrá en su poder los planos de construcción y especiflcaciones técnicas donde

incluirá las últrmas revsones y/o modficaciones reaLizadas en el llgar de trabajo durante el

progreso de a puesta en marcha y supervisará continuar¡ente a través del lngen ero Rés dente

SERVICIO DE IMPLEi/iENTACIÓN SISfEI¡A DE MEDICION DE NIVEL EN 15 TANOUES

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será globa (GLB), conforme a os req!erimlentos establec dos en las presentes

Coñdiciones Té-cnicas ae valorizará de acuerdo al avance de los tanquesi el pago coñstituye la

compensación tolal del personal sumln stro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la

buena ejecución de esta Partrda

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será g obal (GLB) conforme a los Tequerir¡ientos establecldos en las presenles
Condicrones Técnicas; se valorizará el 100% !na vez culmi¡ado; el pago conslituyé la

compensación total del personal, suministro, equipos maquinarias y/o insumos req!eridos para la
buena ejeclción de esta partida

PARTIDA 03.O3.OO INFORME FINAL, PLANOS AS-BUILT Y OOSSIER
DE CALIDAD.
El CONTRATISTA será responsable de a operatividad, garantia, calidad y logística una vez
concluidos os trabajos relaconados con el Servicio previa a la recepción del servicio el
CONTRATISfA alcanzará al Supervisor / lnspector un org nal y cuatro copias del lnforme F na,
P anos As-Buit y Dossier de Calidad, los cuales forman paate de todo el Servicio, que debe incluir
los requerimieñtos de caldad confotme a los acances de presente servicio, con su respectivos
USB s.

Esta tarea se refiere a la entrega de loda la documentación, en formato nativo y digitalizado, al
admrnishador de coñtrato
A flnal del servic o, EL CONTRATISTA debe presentar u¡ (01) originaly cuatro (04) copras
impresas con la inforr¡ación técnica siguientel

PARTIDA O3.O2,OO CAPACITACIÓN

ElCont¡atista efectuará la respectva Capacitación y Entrenamiento del Personal de PETROPERLI

S.A, la cua deberá estar a cargo de Persona Especialzado y el idioma empleado para esta

capacitación deberá ser estrictamente en español Asimismo' el Contratista presentará un resur¡en

del plan de entrenamiento, incluyendo eliemano resum do, fecha de iniclo y finalizaciÓn, lugar donde

se realzará el curso, duracióñ, etc

La capacitación será del tipo préctica y se rca:tzatá en campo en el área de instalación de la

instlumentacióñ de nivel.

La cantidad de part¡cipantes y horarlos, serán deterrñinada por PETROPERIJ, a misma que será

comunicada con la deblda anticipación a a CONTRATISTA, para que se consdere el materal
suficiente para los participantes.

{

Memora descriptiva del proyecto realzado; es decir. talcomo ha sido constru do lncluye
los procedimientos de instalac ón, confrguractón y restablec rnientos de todos los
comPonentes del sistema
f\lanual y procedimiento de rnstalación y reinstalación, manua y procedimiento de
operacrón y mantenimiento del nuevo Sislema instalado El Conlratista deberá presentar
al Adminislrador del Servicio la documentaoón de los proced mientos de instalaclón y
configuración de os sistemas.
Listado de partes de todos los co¡¡ponentes con su respecttvo modelo, número de sene,
ñúmero de parte y ubicación, asícor¡o la lisla de replestos críticos y ttempo de entrega
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,SERVICIO 
DE IMPLENIENTACIÓN SISTEIúA DE I\/IEOICION DE N VEL EN 15 TANQUES

Protocolos de prueba, debidamente firmados por los profesionales responsabes del
proyecto de acuerdo a a espec alidad. lncluye procedirniento de pruebás realizadas.
Descripc ón de los trabalos rea izados
Data Report, firmado por los ingenieros Especia istas de cada una de las especialidades
Regrstros de rñspecciór ap'obados por PETROPERÚ
lnforrne Final recepcioñado por PETROPERÚ.
Los cerUficados de calidad, lVanuales, los MSDS (lMaterial Safety Data Sheet), tos
catálogos ensayos de las Pruebas No destructlvas, eñtre otros documentos, relativos a
los ñateriales e insumos utilizados, según lo solicltado por el Supervisor / lnspecto¡.
Procedir¡ientos y protocolos de prueba de fábrica (FAf)y pruebas de aceptación en siUo
(SAT) asícomo de ca idad de las actividades realizadas durante la ejecución del SeNicio,
dichos protocolos deben ser elaborados por el CONTRAÍISTA durante la ejecución de ios
trabalos y suscritos por la Supervisión / lnspección, en señal de conformidad de ta
adecuada ejecución de la aclividad, el contenido técnico asl como los adjuntos de dicho
protocolo debe ser prevlamente aprobados por la Supervisión / lnspección y
Adminislración del Servicio.
Cabe mencionar que la suscripción de estos protocolos por pa(e de la supervisión /
inspección, no limita nl ibera al CONTRATISTA de la total responsabil dad de la ejecución
de SeNrc o.
Las Pruebas realizadas para el aseguramiento y conkol de calidad deben estar
documentadas con certifcados que evidencien la ejecucrón detodos los ensayos sinser
limitativo, ensayo de laboratorio pruebas de taller ensayos no destructivos, tomas de
medidas de verticalidad de los tubo de calma con gon ómetro, espesores de pelíc!la seca,
certificados de materiales, aislamiento y continu dad de todo el cableado y de cada una de
las pruebas realizadas en campo, a fin de ejecutar el correcto diseño, fabricac¡ón y
montaje de las facilidades mecán cas del sistema de r¡ediclón de nivel por radar
Los planos As Built con detalles de instalación del sistema, que incluyañ relación de
materales y accesoros de rnstalacrón además adjuntará os planos en archivo digital
(dwg), utilizando la vers ón del AutoCAD y conved dos en pdf, que el Supetuisor / lnspector
soLicite, en 2D y en 3D.
Denfo de los planos además se deberán presentar todas lás vistas generales del sister¡a
mecánico nstalado de forma clara, que muestren la ubicación de todas y cada una de as
partes que lo constituyen las fac¡lidades mecánicas instaladas.
En dichos plaños, los números de identificación dé cada équipo, debe¡ concordar con los
números que aparecen flsicamente en s!s placas de identificac ón de ser el caso
Ivlanuales origina és de insta ación del s¡stema en id¡orna español.
Describir detaladamente los equipos ntegrados con las características definitivas y
particulares de 1a rnstalación realy de las adaptaciones y/o rnodiflcaciones que se hayan
tenido que hacer dentro del Servicio.
Especificaciones finales deL sistema.
Otros documentos, que se deriven del Señicio, que sea necesario incorporar al Dossier
para demostra'la adecJada elecución de la misma

Se establece la siguiente forma de pago:

.1OO% lnforme Final, Planos As-Built
PEfROPERU S A,

Y Dossier De Calidad, aprobado Por

tl

En caso el Dossier de Calidad este incompleto o contenga errores, el CONTRATISTA los

corregirá a s! costo, enfegañdo estos documentos tal como fue solicitado inicialmeñte.

El CONTRATISTA para la presente partida debe rncluir el total del personal, equipos
maqlinarias, recursos y/o insur¡os pruebas y ensayos entre otros, requeridos para la
correcta éjecución dél trabajo.

FORIVIA DE PAGO

El pago se efectuará en forma global (GLB). El pago total se efectuará. lrna vez que el

COliAnrlSU haya entregado,lin observaciones, e Dossier de Calldad El precio de la

;aatida constituye Lá cor¡peñsacóñ total del persona ' equ pos, maquinarias materiales y/o

'nsunos 
requerioos parara co-ecla éjecución de esta Dartda

IEEñ
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SERVICIO DE IMPLEMENÍACIÓN SISfEMADE MEDIC ON OENIVEL EN l5TANOUES

ffi

PARTIDA 04.OO.OO SUIlIINISTROS

PARTIDA 04.02.OO SUII,IINISTROS ELÉCTRICOS

PARTIDA 04.OI.OO SUMINISTROS II'IECÁNICOS

PARTIDA O4.OI.OI SUMINISTRO DE TODOS LOS MATERIALES, ACCESORIOS E

INSUMOS PARA EL MONTAJE Y LA IMPLEMENTACIÓN DE LAS FACILIOAOES

MECANICAS OEL SISTEMA DE NIVEL.

El CONTRAÍISTA deberá slmrñ skar todos los rnateriales y suministros necesarios para la

fabricaciónei¡stalacióñenformaintegraysegufapalalacofrectainstaaciÓndelasfacil]dades
r¡ecánicas indcadas en el oresente documenlo El CONTRATISfA (Previa aprobacón de

Petroperú) es e responsable delsuministro en cantidad y caL¡dad de todos los materiales, equ pos

y accesor;s necesar os para I egar al obletivo del presente servicio Además, debe transportaros

álsitio de forma adecuada y Lrsálos. Todos los recursos e insumos a suministrar, será por pa'te

de la contratista

Todos los matériales suminlstrados por e CONTRATISfA deben ser completamente nuevos,

acorde a Ia clasificación del área. y serán inspeccLonados y aprobados por PETROPERÚ para su

instalacióñ.

El CONTRATISTA es responsable de a adqu srción de materiales fuera de especificación, los

cuales deberá reemp azar de inmediato y a su costo el ¡empo de reemplazo de materiales qle
no cumplan las especÍicaciones solictadas por PETROPERU no son lustifcación para

añplaciones de p azo delservicio

Todos los materiales, consumibles, serán entregados en el lugar indicado por la supeNisión /

inspección en las ¡nstalaciones de Refinela Talára; el CONTRATISTA iñcluirá en su oferta el

transporte interno dé las mismas.

La CONTRATISTA entregará los certificados de caldad de los mateiáes principales

complementarios y consumibles a suministrar AslmisT¡o, es responsable de La seguridad de todos

los materiales que se usaran en el servicio certiflcados de los instrumentos de aprobación,

verificación de pesos y medidas; I\,1eÍolÓgico. ce.tificación de aprobaciÓn SIL_2 para los

instrumentos de seguridad y certficación de la verifcaciÓn de los lazos funcionales de seguridad.

Los materiales los ngresará.y retrará del lugar de trabalo de aclerdo a os procedim entos
eslablecidos por PETROPERU

Ver listado de materia es referenciales ndicados en los planos del Anexo N' 01 mas no lir¡itativo
debeñ considerar lo srgurente:

El Contratista suminrskará lodos los materaes insumos para el corte, arenado, presentacÓn,

soldadura sopode, punto de apoyos. pr!ebás de ensayos no destructivos. etc. para realizartodas
las facilidades mecánicas del sisteña de medición de n vel por radar, para sensor de temperatura
mutipunto, tTansmisores de nive ato alto y bajo bajo, soporte para bandejas, bandeias para el
cableado eléct¡ico de 110 VAC desde a RlE3, R1E4 y RlEs hacia los tanques tinglados,
plataformas para rñedrción autor¡átca escaleras para accesos del sistema de medición
mplementado, manho e, boquillas, Pintura y sum ñ stros, para todas las faci idades mecánicas y
lodo lo necesario para la correcta ¡nsta acrón del presente servicio

FORMA DE PAGO:

La forma de págo será global (GLB); se valorizará de acuerdo al avance; el pago constituye la
compensación totaldel personal, suministro, equipos, maquinarias y/o insumos requeridos para la
buena ejecución de esta partida.

Se establece la siguiente forma de pago:
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

q
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.SERVICIO OE MPLEMENTACION SISfEI\,IA OE MED1CION DE N IVEL EN 1 5 IANOU ES
DE REFNERhTALARA

PARTIDA O4.O2.O,I SUMINISTRO DE TODO EL MATERIAL ELÉCTRICO Y DE
INSTRUMENTACIóN PARA EL MONTAJE Y LA IMPLEMENTACTÓN DEL SISTEMA
DE NIVEL y PUESTAS A TIERRA.

E CONTRAÍISTA deberá suminiskar todos los materiales de acuerdo a lo indicado en su
replanteo de la lngenierfa. (Preva aprobación de Petroperú) El CONTRATISTA es el responsable
del suministro en cantrdad y calidad de todos los mateflales equipos y accesorios necesar os para
legar alobjetivo del présente servicro. Además, debe kansportarlos adecuadamente y usarlos; en
tal razón, estará obligada a efecluar un replanteo totál de los materiales todos os recursos e
rnsumos a suminiskar, será por parte de la contratista ya que PETROPERÚ no pagará por
suministros

fodos los materiales suministrados por el CONfRAfISTA deben ser completamente nuevos, de
acorde a la clasificación del área, y serán inspeccionados y aprobados por PEfROPERÚ. para su
insta ación

El CONTRATISTA es responsable de la adquisición de materiales fuera de especiftcacón tos
cua es deberá reémplazar de i¡mediato y a su costo; el tiempo de reemplazo de matera es que
no cumpan las especificaclones solicitadas por PETROPERU, no son justificación para
arnpliaciones de plazo del servcio

Todos los materiales, consumibles serán entregados en el lugar indicado por la supervisrón /
inspecclón en las nstalaciones de Refnerla Talara; el CONTRATISTA incluirá en su oferta e
lransporte nterno de las mismas

La CONfRATISTA entregará los certificados de calldad de ios materiatés prncipates,
complementarios y consumibles a sumin¡strar. Asimismo, es responsable de la seguridad de todos
los rnateriales que se usaran en el servicio.

E CONTRATISÍA deberá contar coñ lodos sus equipos herram entas y facilidades en óptimas
condiciones en cuanto a capacidad y seguridad para desarrollar todos los trabajos que demanda
el desarrollo del presente servicio Los materiales los ingresará y reUrará del lugar de lrabalo dé
ac!erdo a los procedimientos establecidos por PEIROPERÚ.

En gene¡ai es responsabilldad de la contratista, sumrnistrar todos los materiales eléctricos, puesta
a tierra y accesorios, tubería Conduit, Tuberfa PVC SAP, sellos, acoplar¡iéntos flexibles,
prensoeslopas, cabeado eléckico desdelas RlE3, RlE4 y RlEs hacia los 15 tañques según
corresponda, entre otros para a correcta iñstalacióñ del Transmisor de N vel con indicador loca ,

Transmisor de Temperatura, transmisores de Nivel de sobrellenado y Transmisores de Alarr¡a
de rnuy balo nivel y para el Hl\,ll a Pié de tanque y la puesta a tierra conforme a las presentes
cond ciones técnicas.

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será global (GLB); se valorizará de acuerdo al avance; el pago constituye la
compensacrón total del personal, suministro, equipos, ñaquinarias y/o ¡nsumos requeridos para la

b[rena e]ecución de esta partida.

Se establece la siguiente forma de pago:
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

PARTIDA 4,O3.OO SI.JMINISTROS DE INSTRUMENTOS

PARTIDA 4.03.01 MEDIDOR DE NIVEL TIPO RADAR
PARTIDA 4.03.02 MEDIOOR DE TEMPERATURA MULTIPUNTO
PARTIDA 4.03.03 INDICAOOR A PIE DE TANQUE
PARTIOA 4.03.04 fRANSMISOR DE NIVEL PARA ALARI/IAS ALTO - ALTO Y BAJO'
BAJO.

E CONTRATISfA deberá sumln strar todos los materiales, eq!ipos y suminisfos de acuerdo a lo

áat'prl"¿o 
"n 

los datasheet del exped ente y e lstado de nstrumentos Ver Anexo 3 El

!Fg¡,
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CONTRATISTA es el responsable del s!ministro en cantidad y calrded de todos los materiales,

equipos y accesorios necesarios para legar al obietivo del presente seNicio y con las

certificaciones conforme a os instrumentos solicitados. Además, debe transportarlos

adecuadameñte y usar os

Todos os materiales y equipos s!ministrados por el CONTRATISTA deben ser cornpleiamente
nuevos. de buena caidad, y serán iñspeccionados y aprobados por PEÍROPERU Para esto

deben cumplir con las especificaciones técn cas de sumln stro de materiales (datasheet) aprobado
por PETROPERU.

El CONTRATISTA es responsable de a adqusción de materiales fuera de especificación' los

cuales deberá reemplazar de inmediato y a sLl coslo e trempo de reemp azo de málerales o

equipos que no crmpan las espec¡ficaciones solcrtadas por PETROPERU no son JUstificación
para ampliaciones de plazo del servicio.

Todos los materiales, equipos, consumibles seráñ entregados eñ las instalaciones de Refineria

Talara, el CONTRATISfA incluirá en su oferta el transporte nterno de las misrnas.

La CONTRAÍISTA eñtrégará los certficados de calidad de los materrales princpaes'
complernentários y consumibles a suministrar. Asimismo, es responsable de la seg!ridad de todos

os materiales que se usaran en el servicio

Los instrumentos a instalar deben cumolr con a normativa legal vlgente coño priordad y
estándares internacionales vigentes

Toda la lnformación de campo instaláda para el srslema de medición continua se envía a la unldad

de comun cación de interface a través del protocolo GPU de señal de fase bifásica (Bi-Pháse Malk
-8PM).

La lnstrumentación de os transmisores de sobre lenado y alarmá de muy bajo nivel deben téner
ceatificación con nivel de seguridad SIL 2 (Transm sores con seña de corrienle 4-20 mA.)

El CONTRAfISTA deberá contar con todos sus equrpos, herramrentas y faciLidades en óptimas
cond¡ciones en cuanto a capacidad y segurdad para desarrollar todos los lrabaios q[re demanda
el desarrollo del presénte servicio. Los materiales los ingresará y rétirará del lugar de trabajo de
acuerdo a los procedimieñtos establecidos por PETROPERÚ.

FORMA DE PAGO:

La forma de pago será por unidad (EA) conforme a los reque¡Tnientos establecidos en os
presentes Condiciones Técñcas, e pago constluye la compensación total del personal
s!ministro equipos maquinarias y/o nsumos requer¡dos para la buena ejecución de esta partida.

Se estab ece la siguiente forma de pago
. 30% Suministrado
. 70% lnstalado

lgr,
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,SERV]CIO OE IMP LEIMENTAC ÓN SISTEMA OE MEDIC ON DE NIVEL EN 15 fANQU ES
OE REFNERhfALARA'

APÉNDIcE 2, GESTIÓN DE LA EJEGUcIÓN DEL PRoYEcTo

a. Cuaderno ale Servicio:

El cuaderno de servicio será sumin¡strado por el contratrsta. Durañte la éjecución del servrcio el
cuaderno de servicio representa el principal nstrumento de Adminiskación y Conhol del serv cio,
en el c!al el contratista debe anotar diariamente las ocurrencias y avance del sérvicio.

b. Actas de Reuniones de Coo¡d¡naclón'

Durante el presente servicio como mínimo se realizará cinco (05) reuniones de coordinación, las
cuales deberán incluirse con h tos del cronograma:

. Al in cio del servicio durante la apertura del cuaderno de servicio

. A la entrega del replanteo y de la lngeniería de oetalle.

. Al término de la etapa de procura.

. Al término de la etapa de constrlcción.

. Al término de la etapa de codrisionamiento, pruebas y puesta en operación.

Condiciones Técnlcas
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I. HORARIO Y OIAS DE TRABAJO

Réspecto al horario de trabajo en todo rnomento la CONTRATISTA debe cur¡plir con lo
estipirlado eñ el D.S. N" 004-2006-TR _ Reglamento de controlde asistencia y de salida en eL

régimen laboral de la actividad privada, publicado en el Diario El Peruano el 06 04.2006

Los trabajos de campo se ejecutarán denfo del área lndustrial de la Refi¡eria Talara, por lo
que se deberán adecuar á1 horario q!e designe PEÍROPERÚ y que normalmente será de lunes

a viernes desde las 07:OO a 16:36 horas, con un interrnedio de tiempo desde as 12100 a 12:45

horas En caso de requerir coordinaciones fuera del horario señalado, éstos se acordarán en

el"Cuaderno de Servi¡io" entre los representantes de PETROPERÚ y el lngeniero Residente

de la CONTRAfISfA. El iñcreñento de tiempo acordado no sign fica incrémento del costo del

servcio. La CONTRATISTA se adecuará a los dias laborables de PETROPERU

Los trabalos de Gabinete serán realizados en las oficinas de la CONTRATISTA, fuera de las
'nstalacioles y horano de PETROPERU

2. CRONOGRAMA DE EJECUCIÓN

Como parte del servicio, antes del ñicio del m srno, la CONÍRAÍISTA enkegará a la

Supervisión un Cronograma Deiallado de todos los trabaios involucrados' considerando los
plazos, hitos del proyecto asi como un Oiagrama de Barras (Gantt) con sil respectiva Ruta

Crítica en el cual indicará, todas las actlvidades que desarrollará. El contratista presentará el
plan de constructibilldad de las actvidades del proyecto, con inc denc a en las actividades de
ruta crítica De acuerdo al desarollo y evolución del servicio podrán presentarse cambios cuyo

efecto, deberá ser lncluido e¡ el cronograma a fin de considerar todas as actividades que
puedan influir en la dlración final del proyecto Contendrá, además fechas estimadas de
término de revisrón del replanteo. De lngenería de Detalle, gestiones ante las autoridades
competentes de ser el caso, procura de materiales las etapas de los trabajos de las diversas
especlalidades y desarrollo de los estudios pruebas y puesta en marcha

El cronograma, impreso y en digita!, debe tener la sigurente informac ón

.SERVICIO OE IJI¡PLEMENfACIÓN SISTEMADE MEDIC ON DENIVEL EN ]5 TANOUES

APÉNDICE 3 _ GESTIÓN DE fIEMPOS DEL CONTRATO

. D agrama de barras de todas las partidas involucradas en el Proyecto, en lvlicrosoft Project

. La CONTRAfISTA será el responsable en deflñ r los hitos del p¡oyecto

. Diagrama de baras de los suminiskos, en f\¡icrosoft Project.

. Diagrar¡a PERf-CPIV dei Proyecto ndicando el tiempo early tempo last" y a ruta
crítica del Servicio.

El Cronograma de Eiecución deberá ejecutarse tomando corno referencia las padidas
(actividad) de la Propuesta Económlca Para cada actrv dad, la CONTRATISTA deberá lenar
los campos que se indican a continuación y remit¡r copia fisica y d gital para su aprobácróñ:

. Duración de la actividad.

. Fecha de inicio

. Fecha de fin

. Actividad predecesora y sucesora

El cronograma de ejecucón, deberá presentarse en formato I\¡S Project o sirnilar (no se
aceptarán cronogramas en MS Excel).

Las so icitudes de próroga de plazo las presentará la CONTRATISTA por escrito, de acuerdo
aloindicadoenel Numeral l8.l2de Reg amento DeAdqusciones y Contrataciones De
Petróleos Del Perú - Petroperú S A y considerando lo señatado en e Apénd¡ce N. 07 (Control
de Cambios) del presente documentado, as que estarán debidamente slstentadas en el
cuaderno de conhoi del señ/icio dentro de periodo de vigencia del Servicio

I
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3. SOBRE EL PLAZO DE EJECUCION DEL SERVICIO

Se deberá consrderar como etapas o metas importantes los sig!ientes hitos los cuales serán
pena izados por retrasos en la elecuc ón

sERvtcto oE [¡p LEI¡E Nfac óN slsrEMA DE MEDtc oN oE N vEL EN 1 5 TANoI]ES
OE REF NER A fATARA'

ITEM HITO D¡As (')
Rep anteo e lngenierla de Detalle

2 Procura 90
21 Equipos de lnstrumentación 45
22 Sumrn stros Mecánicos y Cv es 25
23 Suministros Electicos 2A
3 Construcción 90

31 Facilidades l\recánicas par e
r¡oñtaje del S stema de [,4edrc ón
de Nive 60

32 lnstalación de Soporte para
Bandejas.

30

33 lnstalación de Bandelas 30
34 lnstalación del Cabléado

eléctrico. 30

lnstalación de nstrurnentos 105
Verlficación de TGS/DCS/SlS 105

5 Pruebas y Puesta en firarcha 30

(') Los días se contabilzan por acuerdo de partes desde la fecha de ]nicio del setuicio
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SERV]CIO OE MPLEMENfACIÓN S STEMA DEIVEO CION DE NIVELEN l5TANOUES

APÉNDIGE 4. GESTIÓN DE LOS RECURSOS HUITANOS PARA EL SERVICIO

,I. DEFINICIONES

. Adm¡nistrador del Contrato: Es el lngeñiero Supervtsor de Proyectos designado por PETROPERU
S A., ¡espoñsable del cump im ento del contrato

. lngon¡ero Residente: Es a persona representante de a CONTRAÍISÍA encargado de dirigir y
coordinarlá ejécución de!trabajo delcontrato, disponer eluso de los recursos y gestonarsu liberación
y adquisición oportuña

. lñspector de Segur¡dad: Es la persona representante de a CONTRATISTA encargada de Éalizat
e aseguramiento y control de cumplmiento de las normas de Segurdad lndustrial, Protección
Ambienta y Sequridad en elTrabalo.

2. PERSONAL PROFESIONAL MíNIMO PARA EJECUCIÓN OEL SERVICIO

El servco deberá contar con personal con la capacilación y experiencia ñecesara en este tipo de
trabalos.

Asimismo se solic¡ta por cada lanque tener como minimo una c!adrilla de instrur¡entista, montajista.

electrc sta mecánico y civ l, para ejecutar los trabalos en los tanq!es de manera simultánea, conforme
al cronograr¡a de ejecucióñ aprobado por PETROPERU S A. y así cumplir con el plazo de elecucrón
i.,]drcado en as presentes cordrcro'1es técnrcas

Al inicio del Servicio la CONTRATISTA alcanzará a Supervrsor del Servicio el organigrama de Serv cio

PETROPERU se rese.Va elderecho de verifrcar los Curricu ums, so icitando a docur¡entación respectva
del personaltécñlco propuesto, pudiendo solicitar su cambio de considerarlo necesario

Toda lá r¡ano de obra será proporc onada por la CONTRAfISfA y será responsable de su pago de

sr.redos, jornales, vacaciones compensacÓn portempo de servicios. AFP, salaro dominical ydemás
beneficios sociales en general, sin excepción a guna; cumplendo fielmenle las normas legales vigentes
y respetando los derechos humanos y socrales consag¡ados en la Const ucÓn Política del Perú, asl
como los atributos aplcables a la CONTRATISTA.

La CONTRATISTA asumirá los gastos de transporle, moviidad y todos Los gastos que sean tnherentes
alaconhatacóndeservciosnopersonaesdesupersonal E¡ caso de renuncia o rettro de lngeniero
Res dente deberá ser reemplazado por otro de sim lar o máyo¡ / mejor experiencia PETROPERÚ se
reserva el de¡echo de retrrar a personal qle cons dere no idóneo La CONTRATISTA se ob iga a retirar
a personal que PETROPERU no coñsidere idóñeo sin responsab lidad alguna

Al ingresar a as instaLac ones de a Refinería, el personal dé ]a CONTRATISfA deberá contar con su
Pase de lngreso o Ficha de identificación, la cual deberá ser devuelta a PETROPERU, en caso de cese
del trabajador La fcha ó pase de ingreso deberá ser solicitada por la CONTRATISÍA a la Jefatura
Ambiente, Seguridad y Salud Oc!pacionai Talara, adjuntando todos los documentos requeridos pord cha
dependéncia y que se r¡ueskan én el Apénd¡ce N' 1l del presente documento

La CONTRATISTA deberá proveer a su personal del uniforme respectvo con las siglas de su empresa.

La CONTRAT¡STA está obligada a mantener en forr¡a permanente, agua para consumo de su personal
en bote lones de 20 litros

A conlin!ación se detalla el personal profesional mínimo con el que deberá contar la CONTRATISTA
para la ejecución del servicio Cabe mencionar que de requerir la CONTRATISTA r¡ayor personal que el
aquí Lislado debe considerarlo eñ sus costos puesto que et personal listado no es limitativo. debiéndo la
CONTRATISTA cumplir con los alcances del SeNlcio

. Cargo: Rea¡denté dclServ¡c¡o

¡l

El lngeniero fabajará a tiempo completo para el servic¡o indicado y deberá coordinar diarárnente con el
superv sor/ Adrninistrador der coñtrato sobre ros avances y desarrolo de los trabalos, gestioñar ros
"Permisos de Trabajo" para el inicio de as tabores y por ca¡a acivrdad dtferente á el;cutarse, a ñn de
ño i¡terfenr con l¿s operac ores no'ñales de pETROpERU
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.SERVICIO 
DE IMPLEMENfACIÓN SISfEMA OE MEDICION DE NIVEL EN 15 ÍANOUES

OE REFINERiA fALARA'

El Contratista deberá utilizar en la etapa de Ejecución los profesionales que sean necesarios para la
correcta ejecución de este parte del Servicro. Todos los planos, para lá ejecucrón del Serv cio deberán
serfirr¡ados porun lngeniero Especialista, Colegiado y Habilitado porelColegio de lngenieros delPerú

. Cargo: lnspector de Segur¡dad lndustr¡al
El lnspecior de Seguridad y Protección Ambienta deberá serlngenieroel cual deberá detener como
minimo dos (02) trabajos cada uno con tiempo mayor a tres meses como ingen ero de seguridad en
Obras y/o Servicios en el sector hidrocarburos y/o minero y/o pehoquímico y/o ndusfial será quien
apoyará al lngeniero Residente en las coordrnaciones necesarias con la Jefatura Ambiente, Seguridad
y Salud Ocupaconal Ta ara, para cumpLir con lo ex gido en el f\Ianuál Corporativo de Seguridad, Salud
y Protección Ambiental para Contratistas, asf como velar por el cumplim¡ento de las normas de
seguridad ñacional e internacional.

La informacróñ solicitada del inspector de seg!rridad industrialserá veriflcada al inicio del servicio.
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.SERVICIOOE IMPLEMENTACIÓN SISTEMA DE MEDICION DE N VEL EN 15 TANOUES

APÉNDICE 5. GESTIÓN DE LAS COMUNICACIONES DEL SERVICIO

Las comunicaciones del setuicio deberán efectuarse en la oportunidad respéctiva y respetando los canales
de comuñicación eslablecidos. Los cañales oficiales de comunicacióñ para el presenté contrato, seráñ los

srguieñtes:

. Cartas. ¡nformes Escritos. Cuaderno de Servicio

1. INFORMES DE AVANCE

La CONfRATISTA debe preparar y presentar, todos los días ma e§, a adm nrsfador del contrato

un Informe fécnico escrito sobre los avances (rea vs programado) y princ pales iñcidencias de los

trabalos duranle la semana. Estos informes deberán estar en estrecha concordancia con el

cron¿grama inicrál presentado. el cual servirá corno linea base para eL mon toreo y control de proyecto.

Este i¡forme deberá conlener como minimo la s guiente informaoÓn a su fécha de presentac Ón

. Porcentaje de avance de cada actividad

. Breve Descripción de las acUv dades ¡ealzadas en el periodo

. Avance físico Teal vs Programado.

Por oha parte, la CONÍRATISTA deberá alca¡zar informes mensuales donde, sin ser limitativo se
presentará:

. La l\¡emoria Descriptrva de todos los trabajos ejecutados en el mes reportado, en lá etapa de

ejecucón
. L;s avances del mes y acumulados por cada actvrdad o partrda, asi como los avances globaLes del

proyecto, lo que deben ser comparados con los avances prograrnados
. Curvas de avance real y programado comentando las diferencias respecio al programado para cada

actividad del señicio
. Especificacioñes técnicas para compra de materiales, de ser el caso
. Procedimieñtos de trabajo de ser el caso
. Ocurrencias importañtes presentadas durante el mes.
. lncidencias y accidentes ocurridos en el mes
. Accioñes correctrvas implementadas, lanlo en la elecución de los trabalos como en los aspectos de

segurrdad
. Preséñtación de indices de desempeño del servicio SPI CPl, nd cadores HSE, otros que mlestren

la pelormance de la elecución de seNic o
. Otros que esiime pertinente la CONTRATISfA.

2. CUADERNO DE SERVICIO

Para el control y gestión de los trabajos a ejecutarse, se empleará un "Cuaderno de Control del
Servicio", el mismo que será proporcionado por la CONÍRATISTA, forrado y ettquetado con la
siguiente infomación:

1N
2N
3N

ombre del Servic o.
úmero de Contrato
ombre de la Empresa CONTRATISTA

Esle claderno deberé ser mantenido en el lugar del SeNicro. El Supervisor de PETROPERU, y el
lngeniero Residente realizarán la apertura el Cuaderno de Conkol del Servtcto , en el que se anotarán
las indicaciones, fechas reales de inicio y terminación de los trabajos y otras contingenctas que se
consideren de conveniente inclusión.

El "Cuaderno de Control del SeNicio estará deb damente fot ado y numerado en todas s!s páginas,
en originaly dos copias (pape/ copia) desglosables, una copia pará tá CONIRATISTA y PETROpERú

La pérdida del Cuaderno de Control de Servcio', por descutdo de la CONTRATISÍA dará uqar a
que cualquier discrepancia necesariamente sea definida a favor de pETROpERú Al final de/ Se;tcto
dicho Cuaderno quedará e¡ custodia de PEfROpERü

F¡¿¡rr
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.SERV¡CIO OE IMPLEMENTAC ÓN SISfEMA OE MED CION DE NMEL EN 15 TANOUES
OE REF NERh'TALARA'

3, REUNIONES DE COORDINACION

Las reuniones de coordinación de avance del proyecto, se llevarán a cabo todos los dfas martes, a la
entrega del rnforme semanal.

A sollcitud dé PETROPERÚ o de la CONfRATISTA, podrán efectuarse reuniones de coordinación a
fin de tratar un tema específico. Al final de cada reunión se emitirá uñ acta respectjva, la cual deberá
se¡ firmada por todos los asistentes.

¡16 §.Cond ciones Técn cas
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'SERV]CIO DE ]MPLEMENTAC ÓN SISfEMA OE MEOICION OE NlVEL EN I5fANQUES

APÉNDICE 6 . GESTIóÑ Y ASEGURAMIENTO OE LA CALIOAD OE LOS TRABAJOS

Se establece que la CONTRATISTA ut lizará equipos y materiales de prrmera calldad

Antes del i¡ic o de las pruebas, la CONTRATISTA deberá alcat¿at al Superyisor del Serv¡cio para su

aprobación, los protocolos de prueba a realzarse de acuerdo a estándares aplcables a cada

esPecraIdad
El supervisor autorizado por PETRoPERÚ, asi coño persona de PETROPERU tendrá en todo

moménto libre acceso a todas las zonas de trabalo m entras se ejecuten as tareas estipuladas en e

contrato
La CONTRATISTA proporcionará al Supervisor, libre de costo, facilidades de información y accesos pala

sus inspecciones, con el objetivo de veriflcar que el seNicio está sieñdo eiecutado de acuerdo a las

presentes Condiciones Técnicas y Estándares lnternacionales requeridos del servicio

bualquier material o eq! po de medicióñ estará sujeto a las ex genc as de reemp azo

La CONTRATISTA debe considera¡ la aplicaciÓn de lodas las coñsideraciones de aseguramiento de a

caLidad establecidas en los estándares aplicables. todos ellos eñ su Última ed cióñ

La CONTRAfISTA será totalr¡eñle responsable de la calldad del seÑicio integral (matera es personal

y d recc ón técnica)
La CONTRATISTA deberá presentar el Cuadro de Caldad del presente Serv c o, tomando en cuenta el

estándar de Gestión de Proyectos PMEOK (Project l\ranager¡ent Body of Knowledge) del P[¡l (Proiect

I\¡anagemeñt Institute), para la aprobaoÓn de la Su pervisión de PETROPERÚ, a CONTRAfISfA debérá

consid]erar como mínimo en dicho cladro los Enkegables de Caidad, Actividades de Calidad,

Responsables de la GesliÓn de la Caldad, a Descripc Ón las l\¡élricas y Frecuencia de I\Ied c ón

COMISIONAMIENTO Y PRUEBAS
Los resultados de l¿s prLtebas no hberan a a CONTRATISfA de las responsabilidades adquiridas,

y no hace a a Supervis ón o PEÍROPERÚ responsables de cualquier daño o defecto que

posteriormente a la lecha de las pruebas y dentro de los p azos de garantía pueda aparecer en los

eq!ipos e instalaciones probadas como consec!encia de defeclos de fabricaciÓn o montale.

La Superv slón y/o PETROPERÚ podrá exig r durante a recepción cualquier prueba que considere

necesara para la comprobac Ón completa de los parámetros deL equ po sum nistrado y montado

bajo a condición de que no exceda los regimenes prescTtos por los fabricantes respectivos en as

Especificaclones Técñicas de los equipos en particular

La CONTRATISTA será responsable de os daños que puedan resultar en os equipos e

insta aciones cor¡o consecuencla del procedimiento de mediciones o ensayos impropios, deb eñdo

reparar o reemp azar el equ po o material dañado por cuenta propla

La CONfRATISTA llevará un registro de todos los eventos y pruebas en la que se indicará la fecha,

as personas que ntervinieron en las pruebas eL equipo o material probado, e procedir¡iento y tipo

de prueba realizada y los resultados se regirán en base a los protoco os de pruébas de acuerdo a

estándares técncos internacionales. Este documento forrnará parte de Acta de aceptac Ón de los

Trabalos

La CONfRAfISTA será responsab e de efectuar as coordinacones necesarias con as
dependenc as involucradas de tal manera que se puedan efect!ar los trabajos sin contratiempos.

Cuando exista reclaño por párte de la supervis ón acerca de los defectos de equipos comprobados
por el uso de os instrurnentos patrones suministrados por la CoNTRATISTA podrá exigir la
complobacón de estos nstrumentos anle un aboratorio elegrdo de común acuerdo Elcosto de las
comprobac ones será cance ado por la parte no favorecida con el resultado de las mrsmas.

Se realizará una nspeccrón ocular sobre el montale de todos los equpos y rñaterales Lrtlizados
duranle las med ciones para deterrnrnar posibles errores u omisioñes ocurridos duranle a ejecución
delseNico.

2. DOSSIER DE CALIDAD:
lJña vez concluido Los trabajos relacionados el Servicio previa a la recepción del misño, la
CONTRAfISTA alcanzará al Supervisor / lnspector un (j) orig nal y cLratro (4) copias del Dossier de
Calidad, lnforme Final y Ptanos As bLr lt y Ejecución de todo el Servicio que debe incllir los
requerimientos de calidad conforme á los alcances del presente servicio, que, sin ser limitativo, debe
incluir lo indicado en el ¡umeral 2 de las oresente bases del servicio

1

@

Pág na 40 de 48

0

r

_é

tE,

Condrc¡ones Técn cas



.SERVICIO OE MPLEMENTACION SISÍEMA OE MEOICION DE NIVEL EN 1 5 TANOUES
OE REFIN ERIA fALARA'

APÉNDICE 7 - coNTRoL DE cAMBIos

El Contrato podrá incorporar modificaciones / cambios, para tal efecto debe cumpllr con las condiciones
delerñinadas eñ el nume.al '18.11 y 18.'l2 del Reglamento De Adquisiciones y Contrataciones De
Petróleos Del Perú - Petroperú S.A

Todo car¡bo que se genere en el alcance, treñpo o costos como producto del replanteo o cualquier
contingeñcia, imprevisto o a so icitud de PETROPERÜ, deberá ser sotiotado formalmente a La supervisión
denko del plazo de ejecuc¡ón deJservicio

El procedimiento para la solicitud de cambios será é1 siguiente:

'1. La CONTRATISTA solic tará el cambio mediante carta dirigida a la Supervisión det Servicio. Dicha carta
deberá iñclurr lo slgurente:

. Solicitud de cambio firmada y sellada por el lng Residente.

. lnforme técnico sustentatono de ser el caso

. Presupuesto y Cronograma modificados de ser el caso.

2 La Supervrs ón del Servlc o evaluará o solicitado y dará respuesta en un pazo de quince (15) días
calendarios a partirde la correcta presentación de la documentactón a que se refiere el numeral anterior
Este tiempo no será considerado como causal de amp iación de p azo contractual.

//
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.SERVICIO DE IMPLEMENÍACIÓN SISÍEMA OE MEDICION OE NIVEL EN lS IANOI]ES

APÉNDICE 8. RECEPCIóN OE LOS TRABAJOS

Los Servcios efectuados por la CONfRATISTA se darán por conclu dos después de recibdo os

entregables descfitos en el Alcance del presente documento, rnspecconados los kabaios, verificado el

alcan;e y subsanadas las observaciones a satisfacción de PETROPERú, debléndose levantár un Acta de

Recepción Finaldel SeNicio si¡ observaciones

Al conc u r los kabajos la coNTRATISfA deberá presentar un nfofme Final debidamente firmados por los

profesionales responsables de proyecto, que deberá ser entregado en med o digrlal (5 USB) y en b inders

en original y cuátro (04) copas ir¡presas, firr¡adas y seladas en todas sus hojas por e lngeniero

Residente conten endo como mínimo:

. lnforme Finaldel Seavicio.

. Inforr¡e Final de Salud Seglridad y Medio Ambiente

. l\,4anuales Orig nales de los Equipos Sur¡in¡strados (lVantenlmiento y Operac Ón)

. Listado de Todos los Equipos lnstalados

. Listado de Equipos Criticos y su nÚmero de parte.

. Iver¡oria Descriptiva del Señ cio.

. Especifcaciones Técnicas de Compra y Coñstrucclón

. Protocolos y Certificados (resultados) de Pruebas realizadas

. Dossier de Calidad

. Planos As-B!ilt (Por especiaLidad).

ffi,
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.SERVICIO OE IMPLEMENIACIÓN S]SfEMA O€MEDICION OENMEL EN l5TANOUES
DE REFINERh ÍALAFA"

APÉNDIcE 9 - EQUIPos, HERRAMIENTAS Y MATERIALEs

I. EQUIPOS Y HERRAMIENTAS A CARGO DEL CONTRATISTA
La CONTRATISTA proporcionará todos los equipos, facilidades, rnateflales y herrámientas necesarias
para efectuar el Servic o de lnstalación de lnstrumentos y Equipos, y todo lo demás necesario para
llevar a cabo la culm nación completa y correcta del presente servicio.

La CONTRATISTA deberá contar con todos sus equipos, her¡amientas y lacilidades en óptir¡as
condicrones en cuanto a capacidad y seguridad para désarrolar todos los trabajos que demanda el
desarrollo del presente servcio. Los rnaleriales os ingresará y retirárá del tugar de trabalo de acuerdo a
los proced mrentos establecrdos por PETROPERU

La CONTRATISTA es responsable de contar coñ todo tipo de vehículos, sin ser ltmitattvo, para ei
transporte de su persoñal, transporte para los suministros, vehiculos de izaje entre ellos hiab, grúa,
maquinarias que deben estaren ó ptimas condlctoñes en cuanto a capacldad y seguridad para desarollar
todos os trabajos que demanda el presente servicio que se indican en as condiciones técnicas. Los
ngresos de los vehfculos que conforman está categorla ingresarán y se retiraráñ del iugar de trabajo de
acJe'do a los p-ocedi.n ertos estab ecrdos por PETROPERÚ

2. MATERIALES SUMINISTRADOS POR LA CONTRATISTA
La CONTRATISTA deberá surn inistra r todos los materiales y equipos señalados en elpresupuesto. por
lo tanto, la CONTRATISfA es el responsable del suminisfo en cantdad y calidad de todos tos
maleriales, équipos y accesorios necesaflos para llegar alobjetivo del presente servicio Además, debe
kansportarlos adec!adamente y usarlos; eñ tal razón, antes de ejecutar los suministros, la
CONTRATISTA debe reallzar la lngenierla de Detalle del Servicio, y estárá oblrgada a efectuar un
replanteo total de os materiales, recursos e insumos a sum nistrar, ya que PETROPERÚ no pagará por
suministros no !tilzados solo pagará por aquellos que sean instalados; en caso de que del replanteo
efectuado concl!ya en q!e se req!iera de mayores suministros y de ser aplicable, la CONTRATISfA
solicitará el adicronal correspondiente slgu¡endo los procedimientos definldos én el Reglamento de
Adqursrcroles y Conlralac,ores de PETROPERú S A

Todos los materiales y equ pos suministrados por la CONTRATISTA deben ser complelaménte nuevos,
de buéna calidad y serán inspeccionados y aprobados por PEfROPERÚ. Para esto deben cumpltr con
las especiflcaciones técnicas de suministro de materiales (data sheel) aprobado por PETROPERú. Los
materiales deben cumplir con la normativldad técnca jnternacional y/o estándares que garañtcen la
calidad de los mlsr¡os. PETROPERÚ podrá rechazar el uso de los materiales q!e no cumplan con los
requerirnientos técnrcos para su uso

La CONTRATISTA deberá cumplir con lo indicado eñ la Norma ANSI/ASQ 21.4-2008 en lo referente a
la ñetodologla de rnspección de los materiales

La CONTRATISTA es responsable de la adquisición de materiales fuera de espec ficación, los cuales
deberá reemplazar de inr¡ediato y a su costo; el tiempo de reemplazo de materiales ó equrpos que no
cumplan las especificaciones solicitadas por PETROPERU no son justificación para ampliacioñes de
plazo del servicio

Todos os materiales, eq!ipos, consumibles, serán entregados en las instalaciones de Refinería falarai
la CONTRAfISTA Lncluirá en su ofe(a eltransporte interno de las mismas.

Se va orizará el material rea mente instalado Los desperdicios que se generen durante su uso es
responsabilidad de la CONTRATISTA quien asumirá él costo de este material.

La CONTRATISfA sum nistrará todos los materiales consumiblés, como cintas aslantes /
vulcanizantes, pe¡nos, eñpaquetaduras, trapo induskial, combustible para sus equipos, u-bolts, etc

La CONTRATISTA enkegará los certifcados de calldad de los materiales principales, compler¡entaros
y consumibles a sumi¡islrar. Asim smo, es responsab e de la segurdad de todos los materiales que se

usaran en elseryicio.

La CONTRATISTA contará con todas las herramientas y equipos necesarios para la buena ejecución

de los trabajos descritos y los que implícitameñte se deriven de estos

ñ-r-z
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.SERVICIO DE IMPLEMENÍAC ÓN SISTEMA DE MEOIC ON OE NIVEL EN 15 TANOUES

APENDICE 1O - EJECUCIÓN DEL SERVICIO

La CONTRATISTA proporcionará a dirección técnica especia izada permanente en ellugardelservicio
que qarantice el llel curnpJtmtento de los trabaios Si la CONTRAÍISTA ño cumple con este

requei'm,ento, PEfROPERÚ para¡zaá el trabajo por causa imputable a la CONTRATISTA y se le
aplicará la penalidad de acuer¿o a lo establecLdos a las Condiciones fécnicas del presente seÑicio

La CONTRATISTA proporcionará el transporle a su personal y Las herramientas necesarias para la

ejecución del servicio

La CONTRATISTA se ceñirá estrictamente al lvlanual Corporativo de Seg!r dad' Sa ud y Protección

Ambieñtal pa¡a Contratistas, y las Reglas de Seguridad que reciba durante la reelizacióñ de los

trabaros. sre¡do el úñico responsable de la iñtegridad física del persona nstalaciones de

PETÁOPERU, y del personal de la CONTRATISTA, por negligencias atribuibles a La CONTRATISTA

duranle la ejecución del SeNiclo.

La CONfRATISIA será responsable de proveer a su personaL de vest menta y equipo de ProtecciÓn

personal de acuerdo a la labor que realice (ropa de trabajo zapatos de segur dad con punta de acero,

cas"o., zapato. de segurdad dieléctrcos, guantes arnés' protectores visuaes de ofdos y

buconasa es etc.).

La CONfRATISTA deberá proveer los ar¡brentes adeclados para el correcto desempeño de las

labores del lngeniero Res dente el cual deberá contar con las facildades de mobiliario y cor¡plto'

La CONfRATISfA será responsable de brindar asistencia méd ca a su persoñal en casos de accidente

o enfermedades imprevistas, salvo algunos casos de pimeros auxilios que podria brindar

PETROPERU

á

@
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La CONTRATISTA alcanzará al Supervisor de Contacto de PETROPERU, los siguientes documentos:

1. Requisitos para el Peraonal

Lugar Cu rso Observac¡ones

lnsta aclones
de Petroperú

Operaciones
f ala?.

Curso de lnducción a la
Segurdad Sa ud en el
Trabajo y Protección
Ambienta

Para todo el personal que iñgresa a las
instalaciones de PETROPERU - Reflnería Talara
por cualquier periodo de tiempo. Este curso tendrá
uña validez de 18 meses

b) Al iñgresar a las instalaciones de Refinefa, el personal de la CONTRATISTA, individ!almente, tieñe

la obligáción de mostrar su respectivo Carnet de ldentidad o Pase de lngreso al personal de vgilancia,
quien lolicitará su confrontación coñ él respectivo Documento Nacioñal de ldentdad (DNl), que es

obligator o I evarlo consigo
c) litentras permanezcá dentro de las lnstalacioñes de Refinería, todo el personal debe llevar consigo,

en forma vrsiole el Carnel de ldentidad (en la carrlsa al ado zoJie'do)
d) Está prohibrdo que el perso¡al de la CONTRATISfA abandone el área asignada de trabajo y vaya

hacia otras áreas.

a) La CONTRATISTA y su personal que vayan a efectuar !n trabajo en cualquier instalacrón de
propiedad de PETROPERU, deben estar registrados e identiflcados ya sea con un "Carnét de
ldentidad" o'Pase de lngreso", documentos que son extendidos por la Jefatura Ambiente, Seguridad
y Sal!d Ocupacional falara Ninguna persona podrá ingresar sin exhibir su Carnet o portar su pase
de ingreso

Para obtener estos doc!mentos, la CONTRATISTA suministrará al Supervisor de Contacto y con
5 días de añticipación lo siguiente:

. So icitud de Carnet para personal Grupo ll (Forma 15079 Rev. jul. 93), debidamente lleñada.

. Copia fotostática de DNl.

. 02 fotos tamaño carnet a colores actualizadas.

. CerUficado de Antecedenles Penalés, en Original.

. Certificado de Antecedeñtes Policiales expedido por la PNP, con uña añtigüedad no mayor de 60
dfas en Orjginal.

. Cediflcado de salud que indrque que el señidor está apto para los trabajos para los que ha sido
contratado, en Original.

. Comprobante de haber cancélado el valor de emisrón de cada carné de ideñtdad equivaente al
0J% de la ulT.

. Pó zas del Seguro Compler¡entaro de Trabajo de R esgo en Orig nal

SCTR
SALUO

ESSALUD

Constancia de rnscrpcón (cargo orginal) o formulario, de
habér cañcelado
El Pase de lngreso se otorgaré máximo por 01 ñes, para su
rénovación será necesario adjuntar el origi¡al del último
comprobante de pago a que está obligado

EPS
Constancia de inscripción (cargo original).
El Pase de lngreso se otorgará por la vigencia de la póliza

ONP

Constanca de inscripción (cargo original) o formulario de
haber cancelado
El Pase de lngreso se otorgará máximo por 01 mes para su
renovación será necesarlo adjuntar el original del ú¡timo
comprobanle de pago que está obhgado.

ctA.
SEGUROS

Constancia de inscr pción (cargo orig na ).
E Pase de lngreso se otorgará por la vigencia de a póliza

.SERVICIO OE MPLEMENTAC ÓN SISTEMA OE MEO]CION DE N IVEL EN 1 5 TANOUES

APÉNDIcE I1 _ REQUISIToS PARA EL INGRESo DE PERSoNAL Y vEHIcULos
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.SERVICIO DE IMPLEMENfACIÓN SISÍEMA OE MEOICION DE NÍVEL EN lSTANOUES

e) La CONÍRATISTA es responsable por os Carnets de ldeñtidad o Pases de lngreso que se le han

e;tregado para su persona. El uso indebido de estos carnels y/o Pases de lngreso, se cÓnsidera cor¡o
violatário a as normas de segurtdad y como tal, la CONTRATISTA será sancionado de acuerdo a la
gravedad del caso.
f) La CONTRAfISTA, ño podrá transferir personal o realizar internamente trábalos para otra

CONTRATISTA.
g) Terminado el servicio, a CONfRATISTA devolverá al Supervisor de Contacto todos los Carnets de
-üentidad 

o Pases de lngreso q!e le fueran entregadosi el SupeNisor de Contacto entregará los mismos

a la Jefatura Ambiente Seguridad y Salud OcupacionalTalara
h) En caso de pérdida de aarnet de ldentidad o Pase de lngreso deberá presentar una denuncia ante
la PNP, para so icitar su duPlcado.
i) La Licencra de Conducir deberá corresponder coñ 1a categoría y/o trpo de vehiculo a conducir'

2. Réquisitos para él ingreao de vehlculos

El ingreso de vehícuLos en genéral a las Areas de Procesos es restringido y sólo se debe autorizar s!
ingrelo para el lrañsporte de rñateaa es (ingreso o salida), en caso contrario el ngreso de personaldebe

hacerse a pie, aun cuando eLvehículo este autonzado

Requis¡toa:

So icitud para ngreso de vehícuLos
Copía Tarjeta Propiedad.
Copia del SOAT.
Vehículo en buen estado de: luces, carrocela suspensión, lantas, motor, escape, etc. La persona

que solicita el lngreso debe verificar estas condiciones
Vehiculo debe tener motor a diésel
En caso de volquetes, deberán contar con s! respectiva tarjeta de cubicación y con su capacidad

indicada en la tolva.
Para el caso de cisternas que lransportan combust bles, debeñ tener los avisos de Peligro", Rombos

de Rlesgo NFPA e lndecopi, extintor portátil de PQS-30 Lbs
Los escápes de los motores de cornbLrstión iñterna deberán estar provisto de un sistema de mata

chispas y no deben ingresar en lugares donde pueden encoñtGrse norma mente gases y vapores

inflamables en concentrac ones sufcientes para formar mezclas explosivas
El conductor del vehiculo no podrá utilizar teléfonos celuiares o radio mientras este circulando.

a
b

d

e)
0

h)

,)

il

Estas disposiciones tiénen como finalidad cumplir con los disposltivos egales vigentes, por o que se

requiere que el personal qLte soicta a autorización de ingreso debe adilntar a las solicitudes qle
aprueben, los documentos indicados veriflcando la vgencra de las pólizas y a legium¡dad de las

documentacón solicitada a fin de eviiar contrat empos en su atenc óñ, toda la documentación adjunta
debe ser firmáda por el Representante de la CONTRATISfA y el Supervisor de contacto de
PETROPERÚ, que aprueba la autorizacróñ de lngreso

No se aceptárán documentos escaneados o fotocopiados, debido a que se ha detectado su
r¡anipulación en la f¿ srficac ón de firrnas y fecha de vrgencia.

z
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.SERVIC 
O OE IMPLEMENÍACIÓN S STEMA DE MEOIC]ON OE NIVEL EN 15 fANOUES

DE REFINERIA TATÁRA"

12.1 DAÑOS Y REPARACIONES

La CONTRATISTA asurniÉ toda la responsabilidad por cualquier daño que su personal ocasione a los
equrpos. rnstalacroñes o al persoña'oe PETROPERÚ.

La CONTRATISTA procederá por su propia cuenta a indemnizar, el daño causado al personal antes
mencionado y a reparar los deterioros que ocasione a los brenes de PEfROPERU o de terceros.

I2,2 LIMPIEZA DEL ÁREA

La Contratista está obligada a mantener el lugar de trabajo ordenado limpio y al retiro de los desechos
generados a un lugar adecuado durante la ejecución de los kabalos conkalados.

12.3 GLOSARIO

Los vocablos y abreviaturas siguientés, cuándo sean utilizados en esta especificactón o en sus anexos,
tendrán el sig¡ificado que se establece a continuación:

EPC: Eng neering, Procuremeñt and Co¡skuction

OFERTA: Es el documento que será emitido por él Contratista en respuesta a los requerirnientos de esta
Especificación

REQUERIIVIIENTO TÉCNICO MíNIMO (RTM): Son tos requisitos indispensabtes que debe reunir una
propuesta técnica para ser admitida. Comprender las características técnicas de los bienes, servictos u obras
y las condiciones indispensables para la ejecución de la presiación tambén puéde incluir las garantías
comerciales o de fabñcante, normas de fabricación, de garantia o de calidad, certificaciones u otros, a
experiencia mlnlma del proveedor y ohas éxigeñcias qle PETROPERU S.A. considere necesarias en
concotdarcia con e objelo de convocatoria

CONTRATISTA; Es el proveedor que celebra un contrato con PETROPERU S A de conformidad con el
Reglamento de Adquisiciones y Contrataciones de PETROPERU S.A.

NO CONFORMIDAD: Será una deficienc¡a en las características de los suministros, sean éstos equipos o
servicios: en la documentación o en los procedimientos que haga que un determinado ftem séa i¡aceptable
para PETROPERU, o que no esté de acuerdo con los requerimientos espectficados Están iñclutdos los
defectos ffsicos documentación incorrecta o inadecuada, o desviaciones de los procedir¡ientos descriptos

INSTRUMENTACIÓN: Es el grupo de elementos que siñen para medir, coñlrolar o registrar variables dé un
proceso con elfin de optimizar los recursos utilizados en éste.

PEMi Puesta en I¡archa

FAT: Prueba de aceptac óñ eñ fáb¡ca.

SAT: Prueba de aceptación en sitio de emplazamiento deflnitivo

API: American Petroleum lnstitlte.

ANSIr Arrencan National Stardard lnstitJte

ISA: lnstrument Society of America.

IEC: l"rernatio ral Electrotecl'nical Conmission

NFPA: National Fire Protection Assoc atron

NTP: Norma Técnica Peruana.

ISO: lnternat¡onal Organization for Standardizatlon

NEMA: National Electrical I\ranufacturers Associalion.

ASTM: American Society for Testing and Materials

RFfL: Refineria Talara

PMRT: Proyecto de l\¡odernizació n de la Refrnería Talara

Condiciones Técnicas
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CONTROLADOR: Elemento encargado de eiercer la funcióñ de comparar 1o que está sucediendo en el

paoceso, con lo que réalr¡ente se d¿sea que suceda en él para posteriorr¡ente, en base a la diferencia,

e¡vie una señal al proceso que trenda a correglr las desviacioñes

HMI: Human Machiñe lnterface _ Interfaz Hombre_lvláquina

24 ANEXOS:

,SERVICIO DE IMPLEfMENfACIÓN SISTEMADE MEDICION OE NIVEL EN 15 TANOUES

L stado de tanques
1.- Listado de Ta¡ques a lnstrumeñtar
2.-Listado de Facil dades lVecánicas Existentes
3.- Llstado de Reservas en RIE's de Fuente Adicional de 110 VAC

Anexo 2

Anexo 3

Especiflcaciones Técnicas y PID-s

Planos
1 - N" O2O7O-TKS-lNS-ORW-001 Revs "Car¡ino Principales de Cables'
2.- N' RL-02O7O-TKSINS-DRW-001-RO5-OOO8-RED Line 'Car¡ino Principales de Cables"

3 - Caminos Secundaros de Cables"
4 - N'02070-TKS-lNS-LAY-OO3 Rev 6 "lmplantació¡ lnstrur¡eñtos Electrónicos"

5 - N" O2O7o-GEN-lNS-Ll5-004 Rev 1 Lista de Cables y Bobinas"

6.- N' 02070-TKS-lNS-WlR-OO1 Rev 3 Diagrama de Cableado y Conexionado"

7.-N'02070-TKS-lNS-LlS-001 RevI Listadelnstrurnentos"

Manual Corporativo Seguridad, Salud y ProtecciÓn Ambiental Para Contratistas

{
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AñE^o No ¿

LISTADO DE TANQUES A INSTRUMENTAR EL
SISTEMA DE MEDICIÓN DE NIVEL

10,00

1063

0.16

1523

13 32

34.53

33 53

4212

42 72

72

72

1212

1215

3,35

42 245

2

f)
21

22

50

521

550

f)

DIESEL
DESEL
B5/820
DIESEL

HD

EXCESO

f)

Conforme las bases de diseño del PMRT 02O7O-DCS-lNS-SPE-01 1 Rev I rndican para los

Transmisores de Nivel:
I ii"n.féi"n"i" O" Cr"todia: Et t po de Tecnologia a utilizar podrá ser Radar o Servo dependieñdo del

proJulto a medir, dicha tnstrume;tación tendrá áprobación, verificación y certificación W & N4 (weight &

ñreasuresi metro ógico) con precisión de +! 1mm con Tubo de Calma''clioi 
¿" lnu"ntui.o, gt up¿ de Tecnotogía a utrtizar podrá sef Radar o sefvo dependiendo dél Producto

a medir con prec s Ón de +/- 3mr¡ con Tubo de Calrña'

Notar La prec sióñ de los inslrur¡entos de Control de lnventario y Transferencia de Custodia para el

;'r"e's"e"; J;;ri"l;;";;" ser de +l- 1mm o menor, salvo Lo indicado para Ios tanques que álmacenan soda

Caustica

(") Ver Anéxo I Especificaciones Técnicas y PID's
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